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Entreprise familiale allemande du Münsterland, nous assumons depuis 
plus de 60 ans la responsabilité de développer des produits durables 
pour un habitat sain et qui répondent aux plus hauts standards matière 
de fonctions et d‘esthétique. En alliant la passion du savoir-faire à un 
bon sens du design, nous réalisons des parquets uniques en leur genre. 
En unissant les méthodes d‘artisanat traditionnel et une technique raf-
finée – conformement à l‘exemple donné par la nature et en recherchant 
l‘efficacité maximum d‘utilisation des ressources dans l‘intérêt de la 
préservation de l‘espace vital commun à tous. 
Avec chaque lame de parquet, ter Hürne met à vos pieds une pièce 
unique qui se distingue par une qualité sans compromis. 

In qualità di azienda tedesca a conduzione familiare con sede nella  
regione del Münster, ci dedichiamo da oltre 60 anni allo sviluppo  
responsabile di prodotti sostenibili e sani che impongono standard  
elevatissimi in termini di funzione ed estetica. Prendendo esempio 
dalla natura, con passione, know-how ed uno spiccato senso per il buon 
design, creiamo pavimenti in parquet unici, in grado di combinare la 
tradizione artigianale e una tecnica sofisticata con la massima efficienza 
di risorse, a favore del nostro habitat comune. 
Con il parquet ter Hürne poggerete i piedi su un prodotto unico,  
caratterizzato da una qualità senza eguali.

Als Duits familiebedrijf uit het Münsterland wijden wij ons al meer 
dan 60 jaar aan de verantwoordelijkheid, duurzame en woongezonde 
producten te ontwikkelen, die de hoogste standaards zetten op het 
gebied van functionaliteit en esthetiek. Met passie, know-how en een 
gevoel voor goed design creëren wij unieke parketvloeren, die traditio-
nele handwerkkunst en uitgekiende techniek in zich verenigen – naar 
het voorbeeld van de natuur en in combinatie met het meest efficiënte 
gebruik van hulpbronnen voor onze gemeenschappelijke leefomgeving. 
Met elk afzonderlijk parketdeel van ter Hürne ligt een unicum aan uw 
voeten, dat zich onderscheidt door compromisloze kwaliteit. 

Direction | La direzione | Bedrijfsleiding: 
Erwin & Bernhard ter Hürne

Choisir la qualité

Una scelta di qualità

Een beslissing voor kwaliteit
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RESPONSABILITÉ 
RESPONSABILITÀ 
VERANTWOORDING 

La santé est notre bien le plus précieux. C’est pourquoi nous portons une grande res-
ponsabilité, car nous élaborons des produits qui partagent votre quotidien. Ils jouent 
un rôle important dans votre intérieur, celui dans lequel vous et les personnes qui vous 
sont chères vous sentez en confiance. Chez ter Hürne, nous attachons la plus grande 
importance au fait que vous et votre famille puissiez vivre naturellement, sainement, 
sereinement et avec un sentiment de bien-être au contact de nos sols. Avec les parquets 
ter Hürne, vous faites un excellent choix pour votre santé : avec nos sols, la nature s’invi-
te chez vous.

La salute è il nostro bene più prezioso. Per questo ci assumiamo un’enorme respon- 
sabilità, quella di creare prodotti con cui poter vivere nel quotidiano. Le pavimentazioni 
sono una parte importante della vostra casa, in cui puntiamo a far sentire voi e i vostri 
cari a vostro agio. Noi di ter Hürne ci teniamo molto a donare a voi e alla vostra famiglia 
pavimenti che consentano una vita sana e trasmettano una sensazione naturale, senza 
sollevare alcuna preoccupazione. Con i parquet ter Hürne fate la scelta giusta per salva-
guardare la vostra salute: con il nostro parquet la natura è a casa vostra.

Gezondheid is ons hoogste goed. Op dit gebied dragen wij een grote verantwoordelijk-
heid, want wij maken producten waarmee u alle dagen leeft. Het vormt een belangrijk 
deel van uw huis, hier moeten u en uw geliefden zich helemaal goed voelen. Wij, bij ter 
Hürne, hechten er daarom grote waarde aan, dat uw gezin op onze vloeren zonder na te 
denken en met een goed gevoel gezond kunt wonen. Met ter Hürne-parketvloeren maakt 
u een goede keuze voor uw gezondheid: Met onze parketvloeren haalt u de natuur in 
huis.

Votre santé nous importe

La vostra opinione conta

Wij vinden uw gezondheid belangrijk
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VIVRE DANS UN HABITAT SAIN | VIVERE IN UN 
AMBIENTE SANO | WOONGEZOND LEVEN 

Les garants d’un habitat sain 

Garanzia di abitazioni sane

Garanties voor woongezondheid 

Nous sommes redevables à la nature du maté-
riau « bois ». L‘utilisation responsable de cette 
ressource précieuse fait donc partie intégrante 
de notre philosophie d‘entreprise et s‘étend à 
tous les domaines et processus de notre maison. 
ter Hürne est certifié FSC®, PEFC™ et Real Wood 
et soutient les aspects écologiques et sociaux 
d‘une exploitation forestière durable, traçable 
et reconnue. Le choix minutieux des zones de 
croissance et des essences qui y poussent est un 
aspect décisif des exigences de qualité élevées 
de ter Hürne. 

Ringraziamo la natura per averci donato un 
materiale prezioso come il legno. La gestione 
responsabile delle risorse preziose è pertanto un 
parte elementare della nostra filosofia aziendale 
e si estende a tutti i settori e i processi della 
nostra azienda. ter Hürne è certificato FSC®, 
PEFC™ e Real Wood e supporta gli aspetti ecolo-
gici e sociali di un’economia forestale sostenibile 
e riconosciuta. La scelta accurata delle aree e 
degli alberi in crescita è decisiva per soddisfare il 
criterio di elevata qualità.

Wij danken het materiaal hout aan de natuur. 
Het verantwoord omgaan met deze waardevolle 
bron is daarom een essentieel onderdeel van 
onze bedrijfsfilosofie en strekt zich uit over alle 
afdelingen en processen van ons bedrijf. Ter 
Hürne is FSC®-, PEFC™-, en Real Wood-gecerti-
ficeerd en ondersteunt ecologische en sociale 
aspecten van een volledig traceerbare en erkend 
duurzame bosbouw. De zorgvuldige keuze van 
de groeigebieden en de daarin groeiende bomen 
zijn bepalend voor onze hoge kwaliteitseisen. 

Sauf nos parquets 
contrecollés fumés 
Ad eccezione delle 

superfici fumè 
Met uitzondering  

vangerookte producten

Les sols parquet de ter Hürne sont purement naturels, ils sont entièrement faits de bois et sont ennoblis à la main avec des huiles à base 
de lin et de noix. Vous avez ainsi la garantie de respirer un air ambiant propre et pur, source de bien-être, de santé et surtout d’une meil-
leure qualité de vie pour vous et votre famille. Dans le souci de vous procurer un habitat sain, nous laissons, chaque année, certifier nos 
processus de production et nos produits par des instituts indépendants. Ils confirment que nos parquets contrecollés sont remarquable-
ment pauvres en substances nocives et en émissions, contribuant ainsi à un habitat sain.

I pavimenti in parquet di ter Hürne sono completamente naturali. Sono realizzati interamente in legno e rifiniti artigianalmente con oli 
a base semi di lino e olio di noce. Questo vi garantisce un’aria pulita e naturale, con essa, benessere, salute e qualità di vita per voi e le 
vostre famiglie. Ogni anno istituti di test indipendenti certificano la compatibilità dei nostri processi produttivi e dei nostri prodotti ga-
rantendo una vita sana nell‘ambiente domestico. Tali certificazioni sono una conferma che i nostri pavimenti in parquet hanno un basso 
contenuto di sostanze inquinanti e di emissioni e per questo salutari.

Parketvloeren van ter Hürne zijn puur natuur, ze bestaan volledig uit hout en zijn ambachtelijk afgewerkt met oliën op basis van lijn- en 
walnootolie. Dat garandeert u een schone kamerlucht en daarmee goed voor welzijn, gezondheid en uiteindelijk levenskwaliteit voor u en 
uw gezin. De woongezondheid van onze productieprocessen en producten laten we elk jaar door onafhankelijke testinstituten certifice-
ren. Zij bevestigen, dat onze parketvloeren bijzonder arm zijn aan schadelijke stoffen en emissies en dus woongezond zijn.

Depuis plus de 30 ans, l’eco-INSTITUT allemand est l’un des leaders du contrôle des émissions et des substances 
nocives pour le bâtiment et les produits d‘aménagement et évalue les produits selon des critères nationaux et in-
ternationaux. Le label eco-INSTITUT compte au nombre des labels de qualité majeurs au niveau international pour 
les produits pauvres en substances nocives et en émissions. Le sigle « Blauer Engel » (Ange bleu) atteste, lui aussi, 
que les produits respectent les normes sévères en matière d’environnement et de santé ainsi qu’au niveau des prop-
riétés d’utilisation. Le contrôle du produit se base sur le processus complet de production et de finition du produit.

Per più di 30 anni, Eco-Institut è stato tra i fornitori principali per prove di emissione e sostanze nocive nei prodotti 
per l‘edilizia e l‘ arredamento in germania, valutando i prodotti secondo criteri nazionali e internazionali. Il marchio 
Eco-Institut rappresenta un punto di riferimento tra i più importanti marchi di qualità internazionale per prodotti a 
basso contenuto di sostanze inquinanti e di emissioni. Anche il marchio « Blauer Engel » (Angelo Blu) garantisce che 
i prodotti soddisfino esigenze elevate in termini di proprietà ambientale, sanitarie e ciclo di vita del prodotto.

Het Duitse eco-instituut is al meer dan 30 jaar toonaangevend op gebied van keuringen van emissie en schadelijke stoffen van bouw- en 
interieurproducten. Het instituut beoordeelt de producten aan de hand van nationale en internationale criteria. Het eco-instituut-label 
behoort tot de belangrijkste internationale keurmerken voor emissiearme producten en producten met weinig schadelijke stoffen. Ook 
de "Blauer Engel" garandeert, dat de producten voldoen aan hoge eisen ten aanzien van eigenschappen met betrekking tot milieu, ge-
zondheid en gebruik. Hierbij wordt de totale levensweg van een product in de test meegenomen.

Avec nous, vous pouvez respirer

Con noi potete respirare profondamente

Met ons kunt u doorademen

Agir durablement

Azioni sostenibili

Duurzaam handelen

www.realwood.eu

RW
10
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2
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COLLECTIONS | COLLEZION I COLLECTIES 

Grand Velvet 
Lames larges vernies 
Plance verniciate 
Gelakte landhuisdelen

Satin Elements 
Lames 3 frises vernies 
Plance 3 strip verniciate 
Gelakte 3-stroken

Pride of Nature 
Lames 3 frises huilées naturelles 
Plance 3 strip oliate 
Naturelgeoliede 3-strook

Moods of Provence 
Lames larges avec chanfrein arrondi 
Plance con bisellatura arrotondata 
Landhuisdelen met ronde vellingkant 

Grand Naturals 
Lames larges huilées naturelles 
Plance oliate naturali 
Naturelgeoliede landhuisdelen

Lames larges | Plancia | Planken

Lames larges | Plancia | Planken

3 frises | 3 strip | 3-strooks

3 frises | 3 strip | 3-strooks

Unique 
Lames larges ennoblies à la main 
Plance rifinite artigianalmente 
Met de hand afgewerkte landhuisdelen

Heaven 
Lames larges vernies extra-mat 
Plance verniciate extra opache 
Extra mat gelakte landhuisdelen

Earth 
Lames larges de type expressif et huilées 
Plance espressive oliate 
Geoliede, expressieve landhuisdelen

Contours  
Sols 3 frises conturés & motif de pose en vannerie  
Pavimenti 3 strip e modello mosaico  
Omlijnde 3-stroken en vlechtpatronen

Sol à bâtons rompus/Lames sys- 
tème | Spina di pesce/Plancia mo- 
dulare | Visgraat/Systeem-plank

Flemish Heritage  
Sol à bâtons rompus & lames système 
Spina di pesce e plancia modulare 
Visgraat- en systeemplanken

Vous n’avez jamais rencontré de parquet aussi diversifié et aussi vivant : Nous vous invitons à voyager à travers l’univers du parquet 
contrecollé ter Hürne. Partez à la découverte de parquets contrecollés uniques, naturels et purs, tels que la nature les a façonnés. Avec des 
designs modernes qui créent de nouvelles tendances et qui sont marqués par la tradition et l‘art de vivre. Ennoblis avec le savoir-faire de 
l’artisanat traditionnel et une technique intelligente « Made in Germany ». Toutes nos finitions ont une seule prétention : un habitat sain 
au plus haut niveau pour votre bien-être. Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre parquet!

Non si era ancora mai sperimentato un parquet così versatile e vivace: vi invitiamo ad un viaggio attraverso il mondo dei parquet di ter 
Hürne. Vi presentiamo pavimenti in parquet unici, naturali e puri, come la natura li ha creati. Con design moderni che definiscono nuovi 
trend, plasmati dalla tradizione e dalla gioia di vivere. Rifinitura artigianale originale e una tecnologia intelligente « Made in Germany ». 
Tutte le nostre superfici soddisfano un unico requisito: massima salubrità abitativa a garanzia del vostro benessere. Vi auguriamo una 
piacevole permanenza con il vostro parquet!

Zo veelzijdig, zo levendig heeft u parket nog nooit beleefd: We nodigen u uit voor een reis door de parketwerelden van ter Hürne. We 
tonen u unieke parketvloeren, natuurlijk en puur, zoals ze door de natuur werden geschapen. Met moderne designs, de nieuwste trends , 
bepaald door traditie en levensgevoel. Afgewerkt met origineel handwerk en intelligente techniek "Made in Germany". Al onze oppervlak-
ken voldoen aan één eis: De hoogst mogelijke woongezondheid. Wij wensen u veel plezier!

Bois véritable: Couleurs et collections présentées à titre indicatif – des écarts peuvent résulter de l’évolution naturelle des produits en bois v éritable.

Vero legno: Colori e le foto qui rappresentate non sono vincolanti, variazioni cromatiche della materia prima legno sono possibili e derivano dalla normale 		
	 crescita dell’albero.

Echt hout: Vrijblijvende kleur- en sorteringsafbeeldingen - Afwijkingen mogelijk door natuurlijke groei bij massief houten producten.

Design

Classics
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UNIQUE

Chaque bois, chaque lame raconte sa propre histoire. Dans notre collection Unique, nous 
lui donnons vie. Différents contours de nœuds ou bois de cœur, des fissures prononcées, 
un grand jeu de couleurs ou une partie en aubier − toutes ces caractéristiques sont des 
signes expressifs de la sélection de type « Impulsif », sélection proposée pour le bois 
des surfaces de notre collection Unique. Lame après lame, nous travaillons ces carac-
téristiques uniques pour les faire ressortir et les accentuons à la main. Sans oublier de 
conserver le caractère d’origine du bois. C‘est ainsi que chaque lame est transformée en 
un exemplaire unique fini manuellement, doté d’un design hors du commun, d’un éclat 
extraordinaire et d’une valeur ajoutée. 

Ogni asse di legno, ogni plancia racconta una propria storia, che portiamo in vita nella 
nostra collezione Unique. Ciascun nodo, durame o fessure particolari, sono caratterizzati 
da numerose variazioni di colore o alburno: tutti questi sono segni espressivi tipici del 
legno che caratterizzano la classificazione « impulsiva » della collezione Unique. Plancia 
dopo plancia, elaboriamo le loro caratteristiche uniche e diamo loro risalto manualmen-
te, lasciando invariata la natura originale del legno. In questo modo, ogni tavola diventa 
un prodotto artigianale unico, con un design incomparabile, un carisma esclusivo e di 
valore.

Elk stuk hout, elk deel vertelt een eigen verhaal. Wij wekken dat tot leven in onze collec-
tie Unique. Verschillende knoesten, kernhout of markante scheuren, met veel kleuren 
of spinthout − dit alles zijn expressieve tekenen voor de „impulsieve“ sortering van het 
hout van onze Unique-collectie. Deel voor deel halen we de unieke kenmerken op en 
accentueren ze met de hand. Het oorspronkelijke karakter van het hout blijft daarbij 
behouden. Op die manier wordt elk deel een met de hand afgewerkt uniek deel, met een 
onvergelijkbaar design, een unieke uitstraling en waardigheid. 

Lames larges ennoblies à la main

Plance rifinite artigianalmente

Met de hand afgewerkte landhuisdelen
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Rabotage artisanal comme modèle à suivre : nous passons le couteau légère-
ment arrondi du rabot sur la lame en dessinant de minuscules lignes ondulées. 
Nous obtenons ainsi un changement à effet naturel de la surface, qui procure 
une agréable sensation au toucher. 

Realizzazione artigianale attraverso il processo di piallatura a mano: un coltello 
da pialla leggermente arrotondato viene fatto scorrere con lievi linee ondulate 
sulla plancia. Si ottiene così un aspetto naturale della superficie, che conferisce 
una sensazione particolarmente confortevole.

Handmatig schaven als voorbeeld: Wij bewegen een licht afgerond schaafmes 
met minimale golvende beweging over de planken. Hiermee bereiken wij een 
natuurlijk ogende verandering van het oppervlak, wat bijzonder aangenaam 
aanvoelt. 

Lorsque les lames en bois sont séchées à l’air, les parties dures des nœuds 
disparaissent moins vite que le reste de la lame. Nous accélérons ce processus et 
créons, à la main, un effet qui n’apparaît qu’après de longues années.

Quando le plance di legno vengono asciugate all’aria, le parti dure del ramo sub-
iscono una minore riduzione nel tempo rispetto al resto della plancia. Acceleria-
mo questo processo e creiamo a mano un effetto che si ottiene solo dopo anni.

Wanneer houten planken in de lucht worden gedroogd, krimpen de harde noes-
ten met de tijd minder dan de rest van het deel. Dit proces versnellen wij en we 
produceren handmatig een effect, wat zich pas na jaren manifesteert.

Le bois est un matériau vivant qui travaille en permanence. Les fissures de 
contrainte sont des transformations naturelles qui nous servent de modèle pour 
la conception des surfaces. Cette particularité, nous la façonnons à la main et 
l‘accentuons avec habileté. 

Il legno è un materiale vivo, in costante mutamento. Le fessurazioni da sforzo 
sono modifiche naturali che fungono da modello per la progettazione della su-
perficie. Questa particolarità viene eseguita con abilità e accentuata attraverso il 
lavoro dei nostri artigiani.

Hout is een levend materiaal, het werkt permanent. Spanningsscheuren zijn 
natuurlijke veranderingen, die voor ons voorbeeld zijn voor de afwerking van 
oppervlakken. Deze unieke eigenschappen bewerken wij aandachtig en accentu-
eren het slim. 

Raboté à la main | Piallato a mano |  
Met de hand geschaafd

Nœuds affinés | Piallatura attorno al nodo | 

Afwerken van noesten

Chêne fissuré | Rovere fessurato |  

Gebarsten Eiken

VÉRITABLE TRAVAIL ARTISANAL | AUTENTICO 
LAVORO MANUALE | ECHT HANDWERK 

 Eiken unique | landhuisdeel | impulsief | hand geschaafd-naturel geolied

 Rovere assoluto | plancia | impulsiva | piallato a mano/oliato naturale

N01 | Chêne unique | lame large | impulsif | raboté à la main-huilé naturel
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N04 | Chêne unique | lame large | impulsif | nœuds affinés-huilé 
naturel
N04 | Rovere assoluto | plancia | impulsiva | piallatura attorno al 
nodo/colorate, oliate naturali. 

N04 | Eiken unique | landhuisdeel impulsief | veredelte knoes-
ten-naturel geolied

N07 | Eiken unique rauw effect | landhu-
isdeel | impulsief | hand geschaafd-ge-
kleurd-naturel geolied

N07 | Rovere assoluto effetto grezzo | 
plancia | impulsiva | piallato a mano/
colorato/oliato naturale

N07 | Chêne unique effet brut | lame 
large | impulsif | raboté à la main-teinté-
huilé naturel

N05 | Chêne unique brun velours  
lame large | impulsif | raboté à la main-teinté-huilé naturel

N05 | Rovere assoluto marrone vellutato  
plancia | impulsiva | piallato a mano/colorato/oliato naturale

N05 | Eiken unique fluweelbruin | landhuisdeel | impulsief 
hand geschaafd-gekleurd-naturel geolied

N08 | Eiken unique grijsbeige | landhu-
isdeel | impulsief | hand geschaafd-ge-
kleurd-naturel geolied

N08 | Rovere assoluto grigio caldo | 
plancia | impulsiva | piallato a mano/
colorato/oliato naturale

N08 | Chêne unique gris brun | lame 
large | impulsif | raboté à la main-teinté-
huilé naturel

N03 | Chêne unique gris argenté 
lame large | impulsif | nœuds affinés-coloré-huilé naturel

N03 | Rovere assoluto grigio argentato | plancia | impulsiva | 
piallatura attorno al nodo/colorato/oliato naturale

N03 | Eiken unique zilvergrijs | landhuisdeel | impulsief 
veredelte knoesten-gekleurd-naturel geolied

N06 | Chêne unique brun vieux 
lame large | impulsif | raboté à la main-teinté-huilé naturel

N06 | Rovere assoluto marrone 
plancia | impulsiva | piallato a mano/colorato/oliato naturale

N06 | Eiken unique oudbruin | landhuisdeel | impulsief 
hand geschaafd-gekleurd-naturel geolied

N09 | Eiken unique mistbruin 
landhuisdeel | impulsief | gebarsten-ge-
borsteld-gekleurd-naturel geolied

N09 | Rovere assoluto marrone opaco 
plancia | impulsiva | spaccature migliora-
te/spazzolate/colorate/oliate nat. 

N09 | Chêne unique brun brouillard 
lame large | impulsif | fissures af-
finées-brossé-coloré-huilé naturel

N01 | Eiken unique | landhuisdeel | impulsief | hand geschaafd-naturel geolied

N01 | Rovere assoluto | plancia | impulsiva | piallato a mano/oliato naturale

N01 | Chêne unique | lame large | impulsif | raboté à la main-huilé naturel

N02 | Eiken unique zandbeige | landhuisdeel | impulsief | gebarsten-geborsteld-gekleurd-naturel geolied

N02 | Rovere assoluto beige sabbia | plancia | impulsiva | spaccature migliorate/spazzolate/colorate/oliate nat. 

N02 | Chêne unique beige sable | lame large | impulsif | fissures affinées-brossé-coloré-huilé naturel

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012001

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013018

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013021

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013016

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013014

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013017

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013015

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013019

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101013020

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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MOODS OF PROVENCE 

Le soleil de l’après-midi se couche sur l’océan violet des fleurs de lavande parfumées qui 
étirent leurs frêles tiges interminables vers l’horizon...

Le doux mouvement des fleurs de lavande de Provence nous a inspiré pour notre collec-
tion « Moods of Provence ». Les finitions expressives transformées en lames larges se 
reconnaissent à leur remarquable chanfrein arrondi. En partie rabotées pour générer 
une haptique encore plus prononcée, nos Moods of Provence sont une véritable ode aux 
sens.

Il sole pomeridiano sprofonda nel mare violetto di aromatiche piante di lavanda, che 
allungano le loro curve graziose senza fine verso l‘orizzonte ...

La dolcezza delle piante di lavanda nella Provenza francese è il modello della nostra 
collezione « Moods of Provence ». Le plance della scelta espressiva sono caratterizzate 
dal loro speciale bisello arrotondato. In parte piallati per conferire sensazioni più tattili, i 
nostri Moods of Provence sono un vero piacere per i sensi.

De middagzon zakt weg over de violette zee van geurende lavendelplanten, die hun sier-
lijke welvingen regelrecht en bijna eindeloos uitstrekken naar de horizon...

De zachte curve van de lavendelplanten in de Franse Provence staat model voor onze 
collectie "Moods of Provence". De expressieve oppervlakken die tot landhuisdelen wor-
den verwerkt onderscheiden zich door hun bijzondere ronde vellingkant. Onze Moods of 
Provence, die deels geschaafd zijn voor nog meer haptische indrukken, zijn een concert 
voor de zintuigen.

Lames larges avec chanfrein arrondi 

Plance con bisellatura arrotondata

Landhuisdelen met ronde vellingkant 
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UNE MERVEILLEUSE SENSATION SOUS  
LES PIEDS | SENSAZIONE IDILLIACHE  
SOTTO I PIEDI | DROMERIG LOOPGEVOEL 

Moods of Provence Collection      | 

Avec leur chanfrein soigneusement travaillé en rondeur, les lames de notre collection « Moods of Provence » ne passent pas inaperçues. 
Les côtés longs légèrement arrondies de la lame créent une transition douce d’une lame à l’autre - les yeux et les pieds adorent. Une fois 
posées, les lames confèrent au sol un aspect particulièrement homogène et harmonieux. Grâce au chanfrein arrondi, chaque lame paraît 
plus grande, transmettant ainsi de manière impressionnante le caractère mature du bois. Une invitation à marcher pieds nus.

Le plance della nostra collezione « Moods of Provence » si distinguono per la loro bisellatura arrotondata dalla particolare lavorazione. I 
lati lunghi e delicatamente arrotondati consentono un passaggio morbido e fluido da plancia a plancia, piacevole per gli occhi e i piedi. 
Installato nella stanza, l’immagine del pavimento appare particolarmente equilibrata e armoniosa.   Vi invitiamo a camminare scalzi.

De planken van onze collectie "Moods of Provence" vallen op door hun bijzondere bewerkte ronde vellingkant. Zacht afgeronde zijden 
zorgen voor een zachte en vloeiende overgang van deel naar deel – dat streelt het oog en de voet. Wanneer de vloer in de ruimte wordt 
gelegd zorgt deze voor een bijzonder uitgebalanceerd en harmonieus vloerbeeld. Door de ronde vellingkanten lijken de planken groter en 
wordt het volwassen karakter van het hout op indrukwekkende wijze benadrukt. Een uitnodiging om op blote voeten te gaan lopen.

Le chanfrein arrondi : ou, comment flatter les yeux et les pieds 

Il bisello arrotondato: un piacere per gli occhi e per i piedi

De ronde vellingkant: oog- en voetenstrelend 

 Eiken donkerbruin | landhuisdeel | impulsief | gerookt-geborsteld-naturel geolied

 Rovere marrone scuro | plancia | impulsiva | fumé/spazzolato/oliato naturale

R04 | Chêne brun foncé | lame large | impulsif | fumé-brossé-huilé naturel
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Moods of Provence Collection      | 

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010788

R06 | Chêne | lame large 
expressif | brossé-verni mat

R06 | Rovere | plancia 
espressiva | spazzolato/verniciato opaco

R06 | Eiken | landhuisdeel 
expressief | geborsteld-mat gelakt

R05 | Eiken unique beigebruin | landhuisdeel | rustiek | hand geschaafd-gekleurd-naturel geolied

R05 | Rovere assoluto marroncino | plancia | rustico | piallato a mano/colorato/oliato naturale

R05 | Chêne unique beige brun | lame large | rustique | raboté à la main-teinté-huilé naturel

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010884

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010790

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010885

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010883

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010901

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010886

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012145

R03 | Chêne beige clair | lame large 
expressif | brossé-blanchi-huilé naturel

R03 | Rovere beige chiaro | plancia 
espressiva | spazzolato/bianco/oliato 
naturale

R03 | Eiken lichtbeige | landhuisdeel 
expressief | geborsteld-wit-naturel 
geolied

R08 | Chêne alpin brun profond | lame 
large | expressif | raboté-brossé-teinté-
huilé naturel
R08 | Rovere alpino marroneintenso 
plancia | espressiva | piallato/spazzolato/
colorato/oliato naturale

R08 | Eiken alpine diepbruin | landhu-
isdeel | expressief | geschaafd-gebor-
steld-gekleurd-naturel geolied

R02 | Chêne alpin | lame large | expressif 
raboté-brossé-huilé naturel

R02 | Rovere alpino | plancia | espressiva 
piallato/spazzolato/oliato naturale

R02 | Eiken alpine | landhuisdeel 
expressief | geschaafd-geborsteld-natu-
rel geolied

R07 | Chêne brun tabac | lame large 
expressif | fumé-brossé-huilé naturel

R07 | Rovere marrone tabacco | plancia 
espressiva | fumé/spazzolato/oliato 
naturale

R07 | Eiken tabakbruin | landhuisdeel 
expressief | gerookt-geborsteld-naturel 
geolied

R10 | Chêne alpin brun gris | lame large 
expressif | raboté-brossé-teinté-huilé 
naturel

R10 | Rovere alpino grigio caldo | plancia 
espressiva | piallato/spazzolato/colorato/
oliato naturale

R10 | Eiken alpine grijsbruin | landhu-
isdeel | expressief | geschaafd-gebor-
steld-gekleurd-naturel geolied

R04 | Chêne brun foncé | lame large 
impulsif | fumé-brossé-huilé naturel

R04 | Rovere marrone scuro | plancia 
impulsiva | fumé/spazzolato/oliato 
naturale

R04 | Eiken donkerbruin | landhuisdeel 
impulsief | gerookt-geborsteld-naturel 
geolied

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101011789R01 | Eiken | landhuisdeel | expressief | geborsteld-naturel geolied

R01 | Rovere | plancia | espressiva | spazzolato/oliato naturale

R01 | Chêne | lame large | expressif | brossé-huilé naturel

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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HEAVEN

Le plance della nostra collezione «Heaven » emanano un senso di dolce e paradisiaca 
tranquillità. Questa collezione propone una scelta tendente a superfici più « pulite ». Per 
rendere possibile tutto ciò, combiniamo la scelta equilibrata con colorazioni moderne e 
completiamo le superfici  con la nostra speciale spazzolatura delicata e una verniciatura 
extra opaca. Le plance rifinite appaiono così senza tempo e naturali. La finitura extra 
opaca riduce i riflessi di luce al minimo, permettendo ai colori e alla naturale bellezza del 
pavimento di risaltare più intensamente. La superficie installata trasmette una piacevole 
sensazione setosa e una luminosa freschezza.

Een zachte, bijna hemelse rust wordt uitgestraald door de landhuisdelen van onze 
collectie "Heaven". Deze collectie volgt de trend naar rustigere oppervlakken. Hiervoor 
combineren wij een harmonieuze sortering met moderne kleuren en werken de opper-
vlakken af met onze bijzondere soft-borsteling en een extra matte lak. Als de planken op 
die manier zijn afgewerkt lijken ze tijdloos en onvervalst natuurlijk te zijn. Door de extra 
matte afwerking zijn er alleen nog kleine lichtspiegelingen mogelijk. De kleuren en natu-
urlijke schoonheid van de parketvloer kunnen op deze manier intensief worden beleefd. 
Het hele oppervlak van de gelegde vloer vertoont een zijdeachtige aangename haptiek 
en een verlichtende frisheid. 

Les lames larges de notre collection « Heaven » dégagent une tranquillité douce, presque 
céleste. Cette collection suit la tendance d’une finition plus calme. Nous y associons 
une sélection de type Équilibré aux coloris modernes et finissons les surfaces avec notre 
brossage soft particulier et un vernis extra-mat. Ainsi ennoblies, les lames ont un côté 
intemporel et naturellement authentique. La finition extra-matte n’autorise que peu de 
réflexions de lumière. De cette façon, les couleurs et la beauté naturelle du parquet peu-
vent être éprouvées de manière intensive. Le parquet une fois posé, un toucher soyeux et 
agréable et une fraîcheur lumineuse se font jour. 

Plance verniciate extra opache

Extra mat gelakte landhuisdelen

Lames larges vernies extra-mat
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Nos lames longues Heaven sont vernies extra-mat avec une structure de vernis en plusieurs couches. Cette couche de vernis protège 
également des forces d’impact plus importantes, car elle est élastique et flexible à la fois. Elle offre par ailleurs une bonne protection 
de la surface du bois contre les sollicitations du quotidien. Le vernis extra-mat souligne en outre l’aspect reposant du sol. Un brossage 
doux rehausse l’effet intemporel et clair de la finition Heaven. Chaque lame Heaven est continuellement testée quant à un bon degré de 
brillance. Un expert ter Hürne effectue en outre des contrôles ponctuels afin de garantir un résultat parfait.

Le nostre plance Heaven presentano una verniciatura extra opaca con un sistema di verniciatura multistrato. Lo strato di vernice protegge 
anche dagli impatti più forti, perché al contempo è elastico e flessibile. Inoltre, consente una protezione ottimale della superficie dalle 
usure quotidiane. La verniciatura extra opaca accentua ulteriormente l‘aspetto « pulito » del pavimento. Una spazzolatura particolarmen-
te delicata evidenzia l’effetto chiaro e senza tempo delle superfici Heaven. Ogni plancia Heaven è continuamente testata per il giusto 
grado di lucentezza. Un esperto ter Hürne effettua test campioni per garantire il risultato perfetto.

Onze Heaven-landhuisdelen worden extra mat gelakt in meerdere lagen. Deze laklaag beschermt ook tegen sterke invloeden, omdat ze 
zowel elastisch als flexibel is. Daarnaast biedt ze een goede bescherming van het houtoppervlak tegen de dagelijkse belasting. De extra 
matte lakafwerking benadrukt bovendien het rustig vloerbeeld. Een bijzonder soft-borsteling haalt het tijdloze, heldere effect van de 
Heaven-oppervlakken op. Elk Heaven-deel wordt voortdurend getest op de juiste glansgraad. Een expert van ter Hürne voert daarnaast 
nog steekproeven uit om het perfecte resultaat te garanderen.

UNE FRAÎCHEUR ÉQUILIBRÉE 
FRESCO ED EQUILIBRATO 
UITGEBALANCEERD FRIS 

Heaven Collection      | 

 Eiken rauw effect | landhuisdeel | harmonisch | geborsteld extra matgelakt

 Rovere effetto grezzo | plancia | armonioso | spazzolato/verniciato extra opaco

K01 | Chêne effet brut | lame large | harmonieux | brossé - verni extra mat

Harmonieusement calme et polyvalent

Armoniosamente silenzioso e versatile

Harmonieus rustig en veelzijdig

Les couleurs de la collection Heaven & Earth sont également disponibles en bâtons rompus et en lames système qui se trouvent dans la collection Flemish Heritage 
(pages 44- 47). 
 
I colori della collezione Heaven & Earth sono disponibili anche nelle plance formato spina di pesce e sistema modulare della gamma Flemish Heritage (pag. 44-47). 
 
De kleuren van de Heaven & Earth collectie zijn ook verkrijgbaar in systeem plank en visgraat vloeren en zijn te vinden in onze Flemish Heritage Collection (vanaf pagina 
44). Zomee kunt u verschillende afmetingen in dezelfde kleur in uw huis installeren.
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Heaven Collection      | 

K04 | Eiken okerbruin | landhuisdeel |harmonisch | geborsteld gekleurd extra matgelakt

K04 | Rovere marrone ocra | plancia | armonioso | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

K04 | Chêne brun ocre | lame large | harmonieux | brossé-teinté-verni extra mat

K05 | Eiken basaltbruin | landhuisdeel | harmonisch | geborsteld gekleurd extra matgelakt

K05 | Rovere marrone basalto | plancia | armonioso | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

K05 | Chêne brun basalt | lame large | harmonieux | brossé-teinté-verni extra mat

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012220

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012221

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012217

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012219 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012222

K01 | Chêne effet brut | lame large | harmonieux | brossé - verni 
extra mat

K01 | Rovere effetto grezzo | plancia | armonioso | spazzolato/
verniciato extra opaco

K01 | Eiken rauw effect | landhuisdeel | harmonisch | geborsteld 
extra matgelakt

K03 | Chêne gris | lame large | harmonieux | brossé-teinté-verni 
extra mat

K03 | Rovere grigio | plancia | armonioso | spazzolato/colorato/
verniciato extra opaco

K03 | Eiken grijs | landhuisdeel | harmonisch | geborsteld gekleurd 
extra matgelakt

K06 | Chêne brun rouge | lame large | harmonieux | bros-
sé-teinté-verni extra mat

K06 | Rovere marrone rossastro | plancia | armonioso | spazzola-
to/colorato/verniciato extra opaco

K06 | Eiken roodbruin | landhuisdeel | harmonisch | geborsteld 
gekleurd extra matgelakt

K02 | Chêne gris clair | lame large | harmonieux | bros-
sé-teinté-verni extra mat

K02 | Rovere grigio chiaro | plancia | armonioso | spazzolato/
colorato/verniciato extra opaco

K02 | Eiken lichtgrijs | landhuisdeel | harmonisch | geborsteld 
gekleurd extra matgelakt

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012218

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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EARTH

Pierre, sable, argile et terre glaise : la diversité de la terre nous sert d’inspiration pour 
notre collection « Earth ». Les coloris des lames larges de cette collection de sélection 
Expressif sont vivantes et prononcées.  
Grâce à l’utilisation maîtrisée d’huiles de soin naturelles, il nous est possible de booster 
le jeu des couleurs de chaque lame de parquet, soit délicatement soit intensivement, 
mais toujours dans le respect des différentes certifications écologiques. 
Pour ce faire, la finition a besoin de temps pour mûrir - temps que nous lui accordons 
volontiers. Parachevée avec une finition à l’huile naturelle en guise de couronnement, la 
lame obtient alors une surface aux coloris terreux et au toucher agréablement chaud. 
Pour une vivacité qui s’étend sur tout le sol.

Pietra, sabbia, argilla: la varietà della Terra fa da modello alla nostra collezione « Earth ».  
 I colori delle plance in questa collezione sono vivaci e intensi con una qualità espressiva. 
Attraverso l’abile uso di oli ad effetto naturale, il gioco cromatico di ogni singola plancia 
viene stimolato talvolta in modo delicato, talvolta più intenso, sempre in conformità con 
le varie certificazioni eco.  
Per questo, alla superficie occorre il tempo di maturare, che noi le lasciamo con piacere. 
Arrotondate con una finitura di olio naturale come conclusione finale, si creano superfici 
con tonalità terrose e una sensazione di calore. Per una vitalità che si diffonde sull’intero 
pavimento.

Steen, zand, klei en leem: De veelzijdigheid van de aarde staat model voor onze collectie 
"Earth". De kleuren van de landhuisdelen van deze collectie met een expressieve sorte-
ring zijn levendig en krachtig.  
Door het vakkundig gebruik van oliën met een natuurlijk effect lukt het ons, het kleu-
renspel van alle individuele parketplanken te accentueren – dan discreet , dan weer 
intensief, maar altijd in overeenstemming met de verschillende eco-certificeringen.  
Daarvoor heeft het oppervlak tijd nodig om te rijpen ‑ die tijd krijgt het van ons. Afge-
rond met een afwerking van natuurlijke oliën als kers op de taart, ontstaan er oppervlak-
ken met aardse kleuren met een warm gevoel. Voor een levendigheid die zich uitstrekt 
over de totale vloer.

Lames larges expressives et huilées

Plance espressive oliate

Geoliede, expressieve landhuisdelen
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COLORIS CONSIDÉRABLEMENT INTENSIF 
COLORE INCREDIBILMENTE INTENSO 
IMPOSANTE INTENSE KLEUREN 

Avec nos sols Earth , nous avons réussi à combiner, pour la première fois, les effets particuliers résultant du traitement avec les huiles de 
soin et les huiles générant une surface « fumée » avec les sévères exigences de l’Eco Institutainsi que du label « Blauer Engel », pour vous 
offrir un habitat sain.  
Un facteur essentiel est, avec cela, le temps : nous laissons la lame reposer jusqu’à trois nuits au cours de sa fabrication afin que les 
extraordinaires jeux de couleurs se forment de manière totalement naturelle. Le résultat est une accentuation de coloris qui transforme 
en une expérience d’habitat sain les caractéristiques particulières du chêne, à savoir ses rayons médullaires spécifiques et ses nuances de 
couleur dues à la teneur en acide du bois.

Con i nostri pavimenti Earth siamo riusciti per la prima volta a combinare gli effetti speciali « fumè » con rigidi requisiti dell’ Eco-Institut e 
del « Blauer Engel », per un ambiente domestico sano.  
Un fattore importante è il tempo: durante la loro creazione lasciamo riposare la plancia di notte fino a tre volte al fine di far emergere 
giochi cromatici unici e completamente naturali. Ne derivano varianti di colore che trasformano le caratteristiche speciali del rovere i suoi 
peculiari raggi midollari, sfumature cromatiche prodotte dal tenore di acidità del legno in un’esperienza di vita sana.

Met onze Earth-vloeren is het ons voor de eerste keer gelukt, om de bijzondere effecten van rooken effectoliën te verenigen met de stren-
ge eisen van het eco-instituut en de "Blauer Engel" voor een woongezonde omgeving.  
Een belangrijke factor daarbij is de tijd: Tijdens hun creatie laten we de planken tot drie keer één nacht rusten, zodat het unieke, volko-
men natuurlijke spel van kleuren zich kan afstemmen. Er ontstaan kleurontwikkelingen die de bijzondere kenmerken van de eik - haar 
karakteristieke jaarringen , kleurnuances van het zuurgehalte in het hout - tot een woongezonde ervaring maken.

Earth Collection      | 

 Eiken azuurbruin | landhuisdeel | expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

 Rovere marrone azurrato | plancia | espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

L05 | Chêne brun azure | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé naturel

Vivant-prononcé

Vivace e potente

Levendig-krachtig

Les couleurs de la collection Heaven & Earth sont également disponibles en bâtons rompus et en lames système qui se trouvent dans la collection Flemish Heritage 
(pages 44- 47). 
 
I colori della collezione Heaven & Earth sono disponibili anche nelle plance formato spina di pesce e sistema modulare della gamma Flemish Heritage (pag. 44-47). 
 
De kleuren van de Heaven & Earth collectie zijn ook verkrijgbaar in systeem plank en visgraat vloeren en zijn te vinden in onze Flemish Heritage Collection (vanaf pagina 
44-47). Zomee kunt u verschillende afmetingen in dezelfde kleur in uw huis installeren.
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Earth Collection      | 

L01 | Eiken zandgrijs | landhuisdeel | expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

L01 | Rovere sabbia grigia | plancia | espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

L01 | Chêne sable gris | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé naturel

L03 | Eiken rookgrijs | landhuisdeel | expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

L03 | Rovere grigio fumé | plancia | espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

L03 | Chêne gris fumé | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé naturel

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012223

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012225

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012224

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 11010122272390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012226

L02 | Chêne brun sable | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé naturel

L02 | Rovere marrone sabbia | plancia | espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

L02 | Eiken zandbruin | landhuisdeel | expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

L04 | Chêne brun terra | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé 
naturel

L04 | Rovere marrone terra | plancia | espressiva | spazzolato/
colorato/oliato naturale

L04 | Eiken terrabruin | landhuisdeel | expressief | geborsteld-ge-
kleurd-naturel geolied

L05 | Chêne brun azure | lame large | expressif | brossé-teinté-
huilé naturel

L05 | Rovere marrone azurrato | plancia | espressiva | spazzolato/
colorato/oliato naturale

L05 | Eiken azuurbruin | landhuisdeel | expressief | geborsteld-ge-
kleurd-naturel geolied

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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CONTOURS

Dans notre collection Contours, les différents modèles spécialement taillés en chanfrein 
créent d’incomparables images au sol. L’utilisation maîtrisée du chanfrein Contura met 
chaque élément en relief et donne naissance à une fantastique alternance de jeux de 
lumière. Le brossage intensif et le traitement à l’huile naturelle intensifient, en plus, le 
côté naturel des surfaces. Il en résulte des accentuations pleines de contrastes conférant 
au sol une ambiance architectoniquement élégante.

I modelli inconfondibili del pavimento creano varianti appositamente smussate nella 
nostra collezione Contours. L’abile uso della bisellatura Contura mette in evidenza singoli 
elementi e crea un fantastico gioco di alternanza di luci. 
L’intensa spazzolatura e la lavorazione con oli naturali accentuano la naturalezza delle 
superfici. Si ottengono accenti ricchi di contrasto per un pavimento di eleganza architet-
tonica.

Onmiskenbare vloerpatronen worden door de speciaal afgeschuinde varianten in onze 
Contours-collectie gecreëerd. Het vakkundiggebruik van de Contura-vellingkant accentu-
eert de individuele elementen en zorgt voor een fantastisch samenspel van het licht.  
De intensieve borsteling en bewerking met natuurlijk olie accentueren de natuurlijkheid 
van de oppervlakken nog eens extra. Er ontstaan contrastrijke accenten voor een archi-
tectonsich-elegante vloersfeer.

Pavimenti 3 strip e modello mosaico

Sols 3 frises conturés & motif de pose en vannerie

Omlijnde 3-stroken en vlechtpatronen
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CONTOURS DESIGN | CONTORNI DI 
DESIGN | DESIGNVOLLE CONTOUREN 

3 frises  
3 strip  

3-strooks 
Contura

en vannerie 
modello mosaico 

Vlechtpatroon 

Contura

200 mm 200 mm

Contours Collection      | 

De Contura vellingkant wordt ook bij vloeren met vlechtpatroongebruikt. Drie in de 
lengterichting geprofileerde langslamellen sluiten aan op twee geprofileerde dwarsele-
menten. In samenspel met andere planken ontstaat zo een artistiek vlechtpatroon met 
een indrukwekkende ruimtelijke werking. 

La bisellatura Contura viene impiegata anche nel parquet con motivo mosaico. Le tre 
lamelle longitudinali sagomate sul lato lungo incontrano due elementi trasversali sago-
mati. In combinazione con altre doghe, si ottiene un elaborato effetto mosaico con uno 
straordinario impatto visivo d‘ambiente.

Le chanfrein Contura n’est pas en reste surtout pour le parquet à motifs entrelacés. 
Trois lamelles longues à contour rencontrent deux éléments à contour disposés en ligne 
transversale. L’interaction avec les autres lames génère une image artistique d’entrelacs 
produisant un effet impressionnant dans l’espace d’habitat. 

Reinterpretazione del pavimento 3 strip: i nostri pavimenti Contura mostrano l’amore 
per il dettaglio e una singolare finezza artigianale. Ogni singola lamella, di varie dimen-
sioni, è spazzolata e dotata di una bisellatura perimetrale (la bisellatura Contura), che 
la distingue chiaramente dalla successiva. Ne deriva il moderno « effetto vissuto » di un 
pavimento che da anni è al centro della nostra vita e che ha sviluppato una certa patina.

3-strooks opnieuw geïnterpreteerd: Onze 3-stroken Contura tonen een liefde voor details 
en een bijzondere ambachtelijke afwerking. Elke afzonderlijke lamel in verschillende 
lengtes is geborsteld en voorzien van een vellingkant rondom – de Contura-vellingkant 
– hiermee tekenen de lamellen zich duidelijk af ten opzichte van elkaar. Zo ontstaat een 
"moderne used" look van een vloer, die al jaren leeft en een bepaalde veroudering heeft 
bereikt. 

La lame 3 frises réinterprétée : nos parquets 3 frises Contura attestent d’un grand amour 
du détail et d’un savoir-faire artisanal d’une grande finesse. Chacune des différentes 
longues lamelles est brossée et entourée d’un chanfrein Contura – un chanfrein sur les 
quatre côtés – qui se distingue nettement du suivant. C’est ainsi qu’on obtient un  
« aspect usé » moderne du sol, qui a traversé les années et acquis une certaine patine.

Motifs en vannerie Contura | Motivo mosaico 

Contura | Vlechtpatroon Contura

Lames 3 frises Contura | Pavimenti 3 strip  

Contura | 3-stroken Contura

 Eiken terrabruin | Vlechtpatroon | harmonieus | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

 Rovere marrone terra | modello mosaico | equilibrata | spazzolato/colorato/oliato naturale

P04 | Chêne brun terra | en vannerie | équilibré | brossé-teinté-huilé naturel
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2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012303

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012287

P08 | Eiken design zandbruin | 3-strooks | harmonieus | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

P08 | Rovere design marrone sabbia | 3 strip | equilibrata | spazzolato/colorato/oliato naturale
P08 | Chêne design brun sable | 3 frises | équilibré | brossé-teinté-huilé naturel

P04 | Eiken terrabruin | Vlechtpatroon | harmonieus | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

P04 | Rovere marrone terra | modello mosaico | equilibrata | spazzolato/colorato/oliato naturale

P04 | Chêne brun terra | en vannerie | équilibré | brossé-teinté-huilé naturel

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012302 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012304 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012305

P07 | Chêne design sable gris 
3 frises | équilibré 
brossé-teinté-huilé naturel

P07 | Rovere design sabbia grigio 
3 strip | equilibrata 
spazzolato/colorato/oliato naturale

P07 | Eiken design zandgrijs 
3-strooks | harmonieus 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

P10 | Chêne design brun azure 
3 frises | équilibré 
brossé-teinté-huilé naturel

P10 | Rovere design marrone azurrato 
3 strip | equilibrata 
spazzolato/colorato/oliato naturale

P10 | Eiken design azuurbruin 
3-strooks | harmonieus 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

P09 | Chêne design brun terra 
3 frises | équilibré 
brossé-teinté-huilé naturel

P09 | Rovere design marrone terra 
3 strip | equilibrata 
spazzolato/colorato/oliato naturale

P09 | Eiken design terrabruin 
3-strooks | harmonieus 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012285

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012283 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012284

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012288

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012301

P03 | Chêne brun sable 
en vannerie | équilibré 
brossé-teinté-huilé naturel

P03 | Rovere marrone sabbia 
modello mosaico | equilibrata 
spazzolato/colorato/oliato naturale

P03 | Eiken zandbruin 
Vlechtpatroon | harmonieus 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

P01 | Chêne | en vannerie | équilibré 
brossé-huilé naturel

P01 | Rovere | modello mosaico | equilibrata 
spazzolato/oliato naturale
P01 | Eiken | Vlechtpatroon | harmonieus 
geborsteld-naturel geolied

P02 | Chêne sable gris | en vannerie | équilibré 
brossé-teinté-huilé naturel

P02 | Rovere sabbia grigio | modello mosaico | equilibrata 
spazzolato/colorato/oliato naturale

P02 | Eiken zandgrijs | Vlechtpatroon | harmonieus 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

P06 | Chêne design | 3 frises 
équilibré | brossé-huilé naturel

P06 | Rovere design | 3 strip 
equilibrata | spazzolato/oliato naturale

P06 | Eiken design | 3-strooks 
harmonieus | geborsteld-naturel geolied

P05 | Chêne brun azure 
en vannerie | équilibré 
brossé-teinté-huilé naturel

P05 | Rovere marrone azurrato 
modello mosaico | equilibrata 
spazzolato/colorato/oliato naturale

P05 | Eiken azuurbruin 
Vlechtpatroon | harmonieus 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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FLEMISH HERITAGE 

La città di Anversa (Belgio) nel XVI secolo: il periodo di massimo splendore delle Fiandre 
evidenzia una straordinaria varietà nei campi dell‘architettura e dell‘arte. La storia di suc-
cesso del parquet fa qui il suo corso. Il parquet fu progettato per diventare la pavimen-
tazione dei nobili e dei ricchi mercanti. Ad oggi possiamo ammirare l’arte della posa del 
parquet non solo nei palazzi e nelle case padronali, ma anche nell’architettura moderna. 
I formati della nostra collezione « Flemish Heritage » ci consentono di riprodurre i magni-
fici schemi di posa, per una ricca architettura di pavimenti dall‘aspetto maestoso.

De stad Antwerpen in België in de 16e eeuw: De glorietijd van Vlaanderen brengt een 
indrukwekkende diversiteit in architectuur en kunst met zich mee. Het succesverhaal 
van het parket neemt hier een vlucht. Parket promoveert naar vloerbedekking voor de 
adel en rijke kooplieden. Tot op de dag van vandaag kunnen we daar de kunst van het 
leggen van parketvloeren bewonderen in de paleizen en herenhuizen, maar ook in de 
moderne architectuur. De formaten van onze collectie "Flemish Heritage" maken het ons 
mogelijk, de prachtige legpatronen te kopiëren – voor een rijke vloerarchitectuur met een 
majestueuze uitstraling.

La vile d‘Anvers, en Belgique au XVIe siècle : l’apogée de la Flandre a donné naissance à 
une impressionnante diversité en matière d’architecture et d’art. C’est ici que l’histoire à 
succès du parquet prend son essor. C’est ici qu’il devient le revêtement de sol des nobles 
et des riches marchands. Et c’est encore ici que l’on peut admirer, jusqu‘à nos jours, l‘art 
de la pose du parquet dans les palais et les hôtels particuliers, mais aussi dans l‘archi-
tecture moderne. Les formats de notre collection « Flemish Heritage » autorisent une 
reproduction des somptueux motifs de pose, pour une riche architecture de sol à l’éclat 
majestueux.

Spina di pesce e plancia modulare

Visgraat- en systeemplanken

Sol à bâtons rompus et lames système
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Zowel het karakter van een vloer, alsook de ruimtelijke werking wordt sterk mede bepaald door het legpatroon. 
In het compacte formaat van 972 x 162 x 12 mm bieden de systeemdelen van ter Hürne talloze legvarianten, van 
het klassieke kubuspatroon tot aan meer moderne combinaties.

Les lames à bâtons rompus et les lames système sont également disponibles dans les couleurs de la collection Heaven & Earth. 
Le plance spina di pesce e sistema modulare sono disponibili nelle colorazioni della collezione Heaven & Earth. 
Onze visgraat vloeren en systeem planken zijn verkrijgbaar in de kleuren van onze Heaven & Earth collectie. Zomee kunt u verschillende afmetingen in dezelfde kleur in 
uw huis installeren.

Tresse double | Posa a spina doppia 
Dubbele lamel

Tresse simple | Posa a spina singola 
Enkele lamel
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RICHE ARCHITECTURE DE SOL 
RICCA ARCHITETTURA DI PAVIMENTI 
RIJKE VLOERARCHITECTUUR 

 Eiken lichtgrijs | visgraat | expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

 Rovere grigio chiaro | spina di pesce | espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M02 | Chêne gris clair | sol à bâtons rompus | expressif | brossé-teinté-verni extra mat

Autant le caractère du sol, que l’ambiance que dégage la pièce, sont grandement influencés par le motif de 
pose. Dans le format compact de 972 x 162 x 12 mm, les lames systèmes de ter Hürne permettent une multitude 
de variantes de pose, à commencer par le motif à mosaïque classique jusqu’aux combinaisons les plus moder-
nes.

Il disegno di posa è un fattore determinante sia in termini di personalità del pavimento che in termini estetici 
della stanza. Con il loro formato compatto 972 x 162 x 12 mm, le plance modulari ter Hürne consentono infinite 
possibilità di posa, dal modello cubico classico e combinazioni più moderne.

Un parquet à bâtons rompus est sans conteste le parquet classique par définition. Le motif à bâtons rompus 
avec une tresse simple ou une tresse double est absolument incomparable. Toutes les lames ter Hürne, posées 
en motif à bâtons rompus, possèdent le même profil. Il n’existe donc pas de lame gauche ou de lame droite 
comme pour le parquet traditionnel. C‘est pourquoi elles se laissent poser plus rapidement et plus facilement et 
surtout de manière plus efficiente grâce à leur coupe optimisée.

Il parquet a spina di pesce è la quintessenza delle pavimentazioni in parquet classiche. La posa a spina di pesce 
è inconfondibile nel motivo a treccia singola o doppia. Tutte le plance a spina di pesce di ter Hürne possiedono il 
medesimo profilo; pertanto, non abbiamo plance sinistre e destre, come avviene nel parquet tradizionale. Così, 
la posa può avvenire in modo rapido, semplice e particolarmente efficiente grazie ad uno sfrido ridotto.

Het visgraatparket is de belichaming van de klassieke parketvloer. Het legbeeld van het visgraatpatroon in 1-vaks 
vlecht of 2-vaks vlecht is onmiskenbaar. Alle ter Hürne visgraatplanken beschikken over dezelfde profilering, 
daarom zijn er geen linker en rechter planken, zoals bij traditioneel parket. Deze planken kunnen daarom snel-
ler, eenvoudiger en vanwege de geoptimaliseerde versnijding bijzonder efficiënt worden gelegd.

Agencement sans limites du sol | Illimitate possibilità di combi-

nazioni e disegni | Vloerontwerp zonder grenzen

Un format majestueux | Un formato maestoso | Een majestueus 

formaat

Tresse triple avec frise 4 côtés | Posa a 
tripla spina con bindello perimetrale 

Driedubbele lamel met randafwerking

Motif à damier 
Modello cubico/Quadrotto 

Kubuspatroon

Motif à damier décalé 
Modello cubico /Quadrotto traslato 

Verspringend kubuspatroon
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M01 | Eiken rauw effect | visgraat | expressief | geborsteld extra matgelakt

M01 | Rovere effetto grezzo | spina di pesce | espressiva | spazzolato/verniciato extra opaco

M01 | Chêne effet brut | sol à bâtons rompus | expressif | brossé - verni extra mat

M01a | Eiken rauw effect | systeem-plank | expressief | geborsteld extra matgelakt

M01a | Rovere effetto grezzo | plance modulari | espressiva | spazzolato/verniciato extra opaco

M01a | Chêne effet brut | lame système | expressif | brossé - verni extra mat

1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012230

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012247

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012246

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 11010122451082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012231

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012244

1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012232

1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012233

M04 | Chêne brun ocre | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M04 | Rovere marrone ocra | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M04 | Eiken okerbruin | visgraat 
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M03 | Chêne gris | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M03 | Rovere grigio | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M03 | Eiken grijs | visgraat 
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M04a | Chêne brun ocre | lame système 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M04a | Rovere marrone ocra | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M04a | Eiken okerbruin | systeem-plank  
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M03a | Chêne gris | lame système 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M03a | Rovere grigio | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M03a | Eiken grijs | systeem-plank  
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M02a | Chêne gris clair | lame système 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M02a | Rovere grigio chiaro | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M02a | Eiken lichtgrijs | systeem-plank  
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M02 | Chêne gris clair | sol à bâtons rompus | expressif 
brossé-teinté-verni extra mat

M02 | Rovere grigio chiaro | spina di pesce | espressiva 
spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M02 | Eiken lichtgrijs | visgraat | expressief 
geborsteld gekleurd extra matgelakt

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 11010122481082 x 162 x 12 | Art no.: 1101012234

M05 | Chêne brun basalt | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M05 | Rovere marrone basalto | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M05 | Eiken basaltbruin | visgraat 
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M05a | Chêne brun basalt | lame système | expressif | bros-
sé-teinté-verni extra mat

M05a | Rovere marrone basalto | plance modulari | espressiva | 
spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M05a | Eiken basaltbruin | systeem-plank | expressief | geborsteld 
gekleurd extra matgelakt

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 11010122491082 x 162 x 12 | Art no.: 1101012235

M06 | Chêne brun rouge | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M06 | Rovere marrone rossastro | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M06 | Eiken roodbruin | visgraat 
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

M06a | Chêne brun rouge | lame système 
expressif | brossé-teinté-verni extra mat

M06a | Rovere marrone rossastro | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/verniciato extra opaco

M06a | Eiken roodbruin | systeem-plank  
expressief | geborsteld gekleurd extra matgelakt

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012256

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012251 972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012257

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012250 972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012254

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012255 972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012253

972 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012252 1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012242

1082 x 162 x 12 | Art no.: 1101012237 1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012243

1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012236 1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012240

1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012241 1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012239

1082 x 162 x 12 mm | Art no.: 1101012238

M14 | Chêne | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-huilé naturel

M14 | Rovere | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/oliato naturale

M14 | Eiken | visgraat 
expressief | geborsteld-naturel geolied

M09 | Chêne brun sable | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M09 | Rovere marrone sabbia | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M09 | Eiken zandbruin | visgraat 
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M13 | Chêne beige clair | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-blanchi-huilé naturel

M13 | Rovere beige chiaro | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/bianco/oliato naturale

M13 | Eiken lichtbeige | visgraat 
expressief | geborsteld-wit-naturel geolied

M08 | Chêne sable gris | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M08 | Rovere sabbia grigia | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M08 | Eiken zandgrijs | visgraat 
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M12 | Chêne brun azure | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M12 | Rovere marrone azurrato | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M12 | Eiken azuurbruin | visgraat 
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M07 | Chêne | sol à bâtons rompus | expressif 
brossé-verni mat

M07 | Rovere | spina di pesce | espressiva 
spazzolato/verniciato opaco

M07 | Eiken | visgraat | expressief 
geborsteld matgelakt

M11 | Chêne brun terra | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M11 | Rovere marrone terra | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M11 | Eiken terrabruin | visgraat 
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M10 | Chêne gris fumé | sol à bâtons rompus 
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M10 | Rovere grigio fumé | spina di pesce 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M10 | Eiken rookgrijs | visgraat 
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M14a | Chêne | lame système  
expressif | brossé-huilé naturel

M14a | Rovere | plance modulari 
espressiva | spazzolato/oliato naturale

M14a | Eiken | systeem-plank  
expressief | geborsteld-naturel geolied

M09a | Chêne brun sable | lame système  
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M09a | Rovere marrone sabbia | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M09a | Eiken zandbruin | systeem-plank  
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M13a | Chêne beige clair | lame système  
expressif | brossé-blanchi-huilé naturel

M13a | Rovere beige chiaro | plance modulari 
espressiva | spazzolato/bianco/oliato naturale

M13a | Eiken lichtbeige | systeem-plank  
expressief | geborsteld-wit-naturel geolied

M08a | Chêne sable gris | lame système  
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M08a | Rovere sabbia grigia | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M08a | Eiken zandgrijs | systeem-plank  
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M12a | Chêne brun azure | lame système | expressif | brossé-
teinté-huilé naturel

M12a | Rovere marrone azurrato | plance modulari | spazzolato/
colorato/oliato naturale

M12a | Eiken azuurbruin | systeem-plank | expressief | gebor-
steld-gekleurd-naturel geolied

M07a | Chêne | lame système | expressif 
brossé - verni mat

M07a | Rovere | plance modulari | espressiva 
spazzolato/verniciato opaco

M07a | Eiken | systeem-plank | expressief 
geborsteld matgelakt

M11a | Chêne brun terra | lame système  
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M11a | Rovere marrone terra | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M11a | Eiken terrabruin | systeem-plank  
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

M10a | Chêne gris fumé | lame système  
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

M10a | Rovere grigio fumé | plance modulari 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

M10a | Eiken rookgrijs | systeem-plank  
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied
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GRAND NATURALS 

Grand Naturals è la nostra collezione di plance oliate naturali. Con classi di scelta che 
spaziano da calma a espressiva, ogni singola plancia mostra la sua origine in modo 
davvero impressionante. Siamo particolarmente orgogliosi della versatilità di questa 
collezione: tradizionali, classici o moderni, i pavimenti Grand Naturals sono ideali per 
ogni stile abitativo e donano ad ogni ambiente un design imponente. 
Trattiamo la superficie a pori aperti di ogni plancia con un olio traspirante a base di 
materie prime naturali. Questo accentua il naturale, incontaminato carattere cromatico 
del legno originario e dona alla superficie un calore piacevole.

Onze collectie naturel geoliede landhuisdelen Grand Naturals, met sorteringen van rustig 
tot expressief, is puur natuur. We zijn bijzonder trots op de veelzijdigheid van deze col-
lectie: Of het nu traditioneel, klassiek of modern is - de Grand Naturals-vloeren kunnen 
perfect worden geïntegreerd in elke woonstijl en geven elke ruimte een imposant design.  
Het openporige oppervlak van elk deel behandelen we met een ademende olie op basis 
van natuurlijke grondstoffen. Het benadrukt het natuurlijke en originele kleurkarakter 
van het oorspronkelijke hout en voorziet het oppervlak van een aangename warmte.

Synonyme de nature à l’état pur, notre collection de lames larges traitées à l’huile natu-
relle, Grand Naturals, est composée de lames des sélections Calme à Expressif. Chacune 
d’elles présente son développement naturel de manière impressionnante. Nous sommes 
particulièrement fiers de la diversité de cette collection : de style traditionnel, classique 
ou encore moderne, les sols Grand Naturals s’intègrent parfaitement dans chaque type 
d’intérieur et confèrent à la pièce une esthétique spectaculaire. 
Nous traitons la surface à pores ouverts de chaque lame avec une huile respirante à 
base de matières premières naturelles. Elle souligne le coloris naturel et primitif du bois 
d’origine et procure à la surface une agréable chaleur.

Plance oliate naturali

Naturelgeoliede landhuisdelen

Lames larges huilées naturelles

48 / 49



Grand Naturals Collection      | 

 Eiken softbeige | landhuisdeel | expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

 Rovere beige delicato | plancia | espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

S04 | Chêne beige doux | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé naturel

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010889

2190 x 162 x 13 mm | Art no.: 1101011652

S07 | Eiken rietgrijs | landhuisdeel | expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

S07 | Rovere grigio canna di fucile | plancia | espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

S07 | Chêne gris roseau | lame large | expressif | brossé-teinté-huilé naturel

S08 | Walnoot | landhuisdeel | harmonieus | naturel geolied

S08 | Noce | plancia | equilibrata | oliato naturale

S08 | Noyer | lame large | équilibré | huilé naturel
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2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012197

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012154

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012290

S01 | Chêne | lame large | expressif | brossé-huilé naturel

S01 | Rovere | plancia | espressiva | spazzolato/oliato naturale

S01 | Eiken | landhuisdeel | expressief | geborsteld-naturel geolied

S02 | Chêne beige clair | lame large | expressif 
brossé-blanchi-huilé naturel

S02 | Rovere beige chiaro | plancia | espressiva 
spazzolato/bianco/oliato naturale

S02 | Eiken lichtbeige | landhuisdeel | expressief 
geborsteld-wit-naturel geolied

S03 | Chêne | lame large | équilibré | brossé-huilé naturel

S03 | Rovere | plancia | equilibrata | spazzolato/oliato naturale

S03 | Eiken | landhuisdeel | harmonieus | geborsteld-naturel geolied

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012137

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010890

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010888

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012289

S04 | Chêne beige doux | lame large 
expressif | brossé-teinté-huilé naturel

S04 | Rovere beige delicato | plancia 
espressiva | spazzolato/colorato/oliato naturale

S04 | Eiken softbeige | landhuisdeel 
expressief | geborsteld-gekleurd-naturel geolied

S06 | Chêne | lame large | calme | brossé-huilé naturel

S06 | Rovere | plancia | calma | spazzolato/oliato naturale

S06 | Eiken | landhuisdeel | rustig | geborsteld-naturel geolied

S05 | Chêne beige clair | lame large | équilibré 
brossé-blanchi-huilé naturel

S05 | Rovere beige chiaro | plancia | equilibrata 
spazzolato/bianco/oliato naturale

S05 | Eiken lichtbeige | landhuisdeel | harmonieus 
geborsteld-wit-naturel geolied

S09 | Chêne brun cannelle | lame large 
expressif | teinté-huilé naturel 

S09 | Rovere marrone cannella | plancia 
espressiva | colorato/oliato naturale 

S09 | Eiken kaneelbruin | landhuisdeel 
expressief | gekleurd-naturel geolied 

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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GRAND VELVET 

Ampie e varie: queste qualità caratterizzano le plance della nostra collezione Grand 
Velvet. Le superfici, caratterizzate da diverse classi di scelta spaziano dalla calma alla 
espressiva e presentano in prevalenza una verniciatura opaca. Questo conferisce una 
piacevole, morbida sensazione tattile e i riflessi sono ridotti. Le tonalità delle plance 
Grand Velvet hanno un aspetto raffinato, che va dal marrone intenso al grigio chiaro, fino 
al bianco cristallino. Pavimenti perfetti per quasi ogni stile abitativo, particolarmente 
pratici nella vita quotidiana grazie allo strato di vernice extra.

Royaal en afwisselend - deze eigenschappen karakteriseren de landhuisdelen van onze 
collectie Grand Velvet. De oppervlakken uit verschillende houtsoorten sorteringen van 
rustig tot expressief zijn overwegend mat gelakt. Zo krijgen ze een aangename, fluwee-
lachtige haptiek, lichtreflexen worden gereduceerd. De kleurnuances van de Grand Vel-
vet-planken presenteren zich discreet van diepbruin tot lichtgrijs tot kristalwit. Perfecte 
vloeren voor nagenoeg elk woondesign, daarbij zijn ze bijzonder ongecompliceerd in het 
dagelijkse leven door de extra laklaag.

Plance verniciate

Gelakte landhuisdelen

Généreuses et variées, ces propriétés caractérisent les lames larges de notre collection 
Grand Velvet. Les finitions en différentes essences de bois, proposées dans les sélections 
Calme à Expressif, sont principalement réalisées avec un vernis mat. Elles offrent ainsi un 
toucher agréable et ultradoux, tout en diminuant les reflets de la lumière. Les nuances 
de couleurs des lames Grand Velvet se présentent délicatement dans un dégradé de 
tons brun profond à gris soft jusqu’à blanc cristal. Des sols parfaits pour pratiquement 
chaque design d’habitat, tout en restant faciles à vivre au quotidien grâce à leur couche 
de vernis supplémentaire.

Lames larges vernies

54 / 55



Grand Velvet Collection      | 

 Eiken softgrijs | landhuisdeel | harmonieus | geborsteld-gekleurd-mat gelakt

 Rovere grigio delicato | plancia | equilibrata | spazzolato/verniciato opaco colorato

T02 | Chêne gris soft | lame large | équilibré | brossé-teinté-verni mat

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010896

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012165

T01 | Eiken | landhuisdeel | rustig | geborsteld-mat gelakt

T01 | Rovere | plancia | calma | spazzolato/verniciato opaco

T01 | Chêne | lame large | calme | brossé-verni mat

T06 | Essen azuurwit | landhuisdeel | harmonieus | wit mat gelakt

T06 | Frassino bianco azzurrato | plancia | equilibrata | bianco-verniciato opaco

T06 | Frêne blanc azur | lame large | équilibré | verni-blanc mat
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2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010787 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010895

2190 x 162 x 13 mm | Art no.: 1101010173

2190 x 162 x 13 mm | Art no.: 1101010639

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 11010121782390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010786

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012174

2190 x 162 x 13 mm | Art no.: 1101010638

2190 x 162 x 13 mm | Art no.: 1101010642

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012177

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101012175

T02 | Chêne gris soft | lame large 
équilibré | brossé-teinté-verni mat

T02 | Rovere grigio delicato | plancia 
equilibrata | spazzolato/verniciato opaco colorato

T02 | Eiken softgrijs | landhuisdeel 
harmonieus | geborsteld-gekleurd-mat gelakt

T03 | Chêne blanc cristal | lame large 
équilibré | verni-blanc mat

T03 | Rovere bianco cristallino | plancia 
equilibrata | bianco-verniciato opaco

T03 | Eiken kristalwit | landhuisdeel 
harmonieus | wit mat gelakt

T08 | Noyer | lame large | équilibré | verni

T08 | Noce | plancia | equilibrata | verniciato

T08 | Walnoot | landhuisdeel | harmonieus | gelakt

T10 | Érable canadien | lame large | expressif | verni mat

T10 | Acero canadese | plancia | espressiva | verniciato opaco

T10 | Canadees ahorn | landhuisdeel | expressief | mat gelakt

T04 | Chêne beige clair | lame large | expressif | brossé-verni-blanc mat

T04 | Rovere beige chiaro | plancia | espressiva | spazzolato/bianco-verniciato opaco

T04 | Eiken lichtbeige | landhuisdeel | expressief | geborsteld-wit-mat gelakt

T05 | Chêne blanc gris | lame large 
équilibré | brossé-chaulé-verni mat

T05 | Rovere grigio biancastro | plancia 
equilibrata | spazzolato/sbiancato/verniciato opaco

T05 | Eiken grijswit | landhuisdeel 
harmonieus | geborsteld-gekalkt-mat gelakt

T07 | Chêne | lame large | équilibré | verni mat

T07 | Rovere | plancia | equilibrata | verniciato opaco

T07 | Eiken | landhuisdeel | harmonieus | mat gelakt

T12 | Chêne vieux blanc | lame large | équilibré 
brossé-cérusé-verni

T12 | Rovere bianco antico | plancia | equilibrata 
spazzolato/decapato/verniciato

T12 | Eiken oudwit | landhuisdeel | harmonieus 
geborsteld-gespateld-gelakt

T09 | Chêne | lame large | expressif | verni mat

T09 | Rovere | plancia | espressiva | verniciato opaco

T09 | Eiken | landhuisdeel | expressief | mat gelakt

T11 | Hêtre | lame large | équilibré | verni mat

T11 | Faggio | plancia | equilibrata | verniciato opaco

T11 | Beuken | landhuisdeel | harmonieus | mat gelakt

T13 | Bambou beige caramel | lame large | calme 
teinté-verni mat

T13 | Bambù beige caramello | plancia | calma 
verniciato opaco colorato

T13 | Bamboe karamelbeige | landhuisdeel | rustig 
gekleurd-mat gelakt

LISTE DE PRODUITS | PANORAMICA 
PRODUCTOVERZICHT 
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SATIN ELEMENTS

Voor onze collectie Satin Elements componeren we uit verschillende houtsoorten met 
harmonieuze tot expressieve sortering een selectie 3-stroken met gelakte, gelijkmatige 
oppervlakken. Wanneer deze 3-stroken worden gelegd creëren ze een harmonieus vloer-
beeld met een klassiek-luxe uitstraling.  
Trouwens: ter Hürne 3-stroken zijn uniek vanwege de speciale productietechnologie, 
waarbij de lamellen in meer dan 60 verschillende patronen kunnen worden gerang-
schikt. Met een lamellengte van maximaal 500 mm zijn ze duidelijk langer en afwis-
selender dan normaal bij een gewone 3-strook. 

Per la nostra collezione Satin Elements componiamo una selezione di pavimenti 3 strip 
con superfici verniciate e uniformi, impiegando diversi tipi di legno, da bilanciati a 
espressivi. Una volta posati, creano una superficie armoniosa con un effetto classico e 
lussuoso. 
Inoltre, i pavimenti 3 strip ter Hürne sono unici grazie alla speciale tecnica di produzione, 
secondo cui le lamelle possono essere disposte in oltre 60 modi differenti. Con una 
lunghezza della lamella fino a 500 mm, le doghe sono decisamente più lunghe e varie 
rispetto al classico pavimento 3 strip. 

Gelakte 3-stroken

Plance 3 strip verniciate

Pour notre collection Satin Elements, nous utilisons diverses essences de bois avec des 
sélections Équilibre à Expressif, pour composer un choix de lames 3 frises dotées de sur-
faces vernies et lisses. Posées sur le sol, elles génèrent une image harmonieuse évoquant 
un effet classique luxurieux.  
En outre : les lames 3 frises ter Hürne sont uniques de par leur technique de production 
particulière, qui permet d’ordonner les lamelles de manière à créer plus de 60 images 
différentes. Avec une longueur de frise pouvant atteindre 500 mm, elles sont nettement 
plus longues et diversifiées que les lames 3 frises habituelles.

Lames 3 frises vernies
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 Essen azuurwit | 3-strooks | expressief | wit mat gelakt

 Frassino bianco azzurrato | 3 strip | espressiva | bianco-verniciato opaco

U13 | Frêne blanc azur | 3 frises | expressif | verni-blanc mat

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010903

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010676

U05 | Eiken design mistgrijs | 3-strooks | expressief | geborsteld-ruw gezaagd-gekleurd-mat gelakt

U05 | Rovere design grigio nebbia | 3 strip | espressiva | spazzolato/piano sega/colorato/verniciato opaco

U05 | Chêne design gris brouillard | 3 frises | expressif | brossé-aspect scié-teinté-verni mat

U06 | Essen grijswit | 3-strooks | expressief | geborsteld-gekalkt-mat gelakt

U06 | Rovere grigio biancastro | 3 strip | espressiva | spazzolato/sbiancato/verniciato opaco

U06 | Frêne blanc gris | 3 frises | expressif | brossé-chaulé-verni mat
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2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010610

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010101

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010151

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010104

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010614 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010096

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010612

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010135

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010611

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010141

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010616

U01 | Chêne | 3 frises | équilibré | verni mat

U01 | Rovere | 3 strip | equilibrata | verniciato opaco

U01 | Eiken | 3-strooks | harmonieus | mat gelakt

U10 | Noyer | 3 frises | équilibré | verni

U10 | Noce | 3 strip | equilibrata | verniciato

U10 | Walnoot | 3-strooks | harmonieus | gelakt

U03 | Hêtre | 3 frises | équilibré | verni
U03 | Faggio | 3 strip | equilibrata | verniciato

U03 | Beuken | 3-strooks | harmonieus | gelakt

U12 | Hêtre | 3 frises | expressif | verni

U12 | Faggio | 3 strip | espressiva | verniciato

U12 | Beuken | 3-strooks | expressief | gelakt

U14 | Chêne beige clair | 3 frises | équilibré 
verni-blanc mat

U14 | Rovere beige chiaro | 3 strip | equilibrata 
bianco-verniciato opaco

U14 | Eiken lichtbeige | 3-strooks | harmonieus 
wit mat gelakt

U15 | Frêne blanc violet | 3 frises | expressif 
verni-blanc mat

U15 | Frassino bianco violaceo | 3 strip | espressiva 
bianco-verniciato opaco

U15 | Essen witviolet | 3-strooks | expressief 
wit mat gelakt

U07 | Chêne brun tabac | 3 frises | équilibré | fumé-verni

U07 | Rovere marrone tabacco | 3 strip | equilibrata | fumé/verniciato

U07 | Eiken tabakbruin | 3-strooks | harmonieus | gerookt-gelakt

U02 | Chêne | 3 frises | expressif | verni mat

U02 | Rovere | 3 strip | espressiva | verniciato opaco

U02 | Eiken | 3-strooks | expressief | mat gelakt

U11 | Merisier américain | 3 frises | équilibré | verni

U11 | Ciliegio americano | 3 strip | equilibrata | verniciato

U11 | Amerikaans kersen | 3-strooks | harmonieus | gelakt

U13 | Frêne blanc azur | 3 frises | expressif 
verni-blanc mat

U13 | Frassino bianco azzurrato | 3 strip | espressiva 
bianco-verniciato opaco

U13 | Essen azuurwit | 3-strooks | expressief 
wit mat gelakt

U09 | Chêne vieux blanc | 3 frises | équilibré 
brossé-cérusé-verni mat

U09 | Rovere bianco antico | 3 strip | equilibrata 
spazzolato/decapato/verniciato opaco

U09 | Eiken oudwit | 3-strooks | harmonieus 
geborsteld-gespateld-mat gelakt

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010114

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010613

U04 | Chêne blanc gris | 3 frises | équilibré 
brossé-chaulé-verni mat

U04 | Rovere grigio biancastro | 3 strip | equilibrata 
spazzolato/sbiancato/verniciato opaco

U04 | Eiken grijswit | 3-strooks | harmonieus 
geborsteld-gekalkt-mat gelakt

U08 | Érable canadien | 3 frises | équilibré | verni

U08 | Acero canadese | 3 strip | equilibrata | verniciato

U08 | Canadees ahorn | 3-strooks | harmonieus | gelakt

Satin Elements Collection      | 
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PRIDE OF NATURE

Vento e intemperie, tempesta e sereno, luci e ombre: uniamo le numerose sfaccettature 
della natura nella collezione dei classici pavimenti 3 strip « Pride of Nature ». Il grado 
di espressività mostra la struttura del legno alla perfezione, accentuata da un’intensa 
spazzolatura. Trattiamo tutte le superfici in questa collezione con oli naturali. Questo 
permette ai colori di legno (orgoglio della natura) nella loro intera gamma. Al momento 
della posa, questi pavimenti multiformi 3 strip creano un effetto vivace sul pavimento.

Weer en wind, storm en luwte, licht en schaduw – de rijke diversiteit van de natuur ver-
enigen wij in de collectie klassieke 3-stroken "Pride of Nature". Deze expressieve sortering 
toont de houtstructuur in perfectie, geaccentueerd door een intensieve borsteling. Alle 
oppervlakken in deze collectie behandelen wij met natuurlijke oliën. Dat brengt de hout-
kleuren – de trots van de natuur – in hun complete bandbreedte tot leven. Bij het leggen 
zorgen deze veel facetten tonend 3-stroken voor een temperamentvolle uitstraling van 
de vloer.

Tous les types de temps, le calme et la tempête, la lumière et les ombres – dans la collec-
tion de lames 3 frises classiques, « Pride of Nature », nous regroupons toute la richesse 
des facettes de la nature. La sélection Expressif montre la structure du bois dans toute sa 
perfection, laquelle se trouve accentuée par un brossage intensif. Nous traitons toutes 
les surfaces de cette collection avec des huiles naturelles. Ce soin apporte un éclat inten-
se à toute la gamme de coloris du bois, la fierté de la nature. Lors de la pose, ces lames  
3 frises aux multiples accents engendrent une image du sol pleine de tempérament.

Plance 3 strip oliate naturali

Naturelgeoliede 3-strook

Lames 3 frises huilées naturelles
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2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101011527

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101011618

V01 | Eiken | 3-strooks | expressief | geborsteld-naturel geolied

V01 | Rovere | 3 strip | espressiva | spazzolato/oliato naturale

V01 | Chêne | 3 frises | expressif | brossé-huilé naturel

V05 | Eiken tabakbruin | 3-strooks | expressief | gerookt-geborsteld-naturel geolied

V05 | Rovere marrone tabacco | 3 strip | espressiva | fumé/spazzolato/oliato naturale

V05 | Chêne brun tabac | 3 frises | expressif | fumé-brossé-huilé naturel

V04 | Chêne | 3 frises | expressif | brossé en profondeur-huilé

 Rovere | 3 strip | espressiva | spazzolato profondo/oliato naturale

 Eiken | 3-strooks | expressief | dubbel-geborsteld-naturel geolied
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2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010797

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101011528

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010891 2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010619

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101011529

V07 | Hêtre | 3 frises | expressif | huilé naturel

V07 | Faggio | 3 strip | espressiva | oliato naturale

V07 | Beuken | 3-strooks | expressief | naturel geolied

V08 | Chêne beige doux | 3 frises | expressif 
brossé-teinté-huilé naturel

V08 | Rovere beige delicato | 3 strip | espressiva 
spazzolato/colorato/oliato naturale

V08 | Eiken softbeige | 3-strooks | expressief 
geborsteld-gekleurd-naturel geolied

V09 | Chêne beige clair | 3 frises | équilibré 
brossé-blanchi-huilé naturel

V09 | Rovere beige chiaro | 3 strip | equilibrata 
spazzolato/bianco/oliato naturale

V09 | Eiken lichtbeige | 3-strooks | harmonieus 
geborsteld-wit-naturel geolied

V04 | Chêne | 3 frises | expressif | brossé en profondeur-huilé

V04 | Rovere | 3 strip | espressiva | spazzolato profondo/oliato naturale

V04 | Eiken | 3-strooks | expressief | dubbel-geborsteld-naturel geolied

V06 | Noyer | 3 frises | expressif | huilé naturel

V06 | Noce | 3 strip | espressiva | oliato naturale

V06 | Walnoot | 3-strooks | expressief | naturel geolied

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101010800

2390 x 200 x 13 mm | Art no.: 1101011617

V02 | Chêne anthracite sauvage | 3 frises | expressif | brossé en profondeur-teinté-huilé naturel

V02 | Rovere antracite selvatico | 3 strip | espressiva | spazzolato profondo/colorato/oliato naturale

V02 | Eiken wildantraciet | 3-strooks | expressief | dubbel-geborsteld-gekleurd-naturel geolied

V03 | Chêne | 3 frises | équilibré | brossé-huilé naturel

V03 | Rovere | 3 strip | equilibrata | spazzolato/oliato naturale

V03 | Eiken | 3-strooks | harmonieus | geborsteld-naturel geolied
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Lire le code QR pour la pose virtuelle du sol.
Scannerizza il QR-Code per visulaizzare il pavimento posato.

Scan de QR-code om de vloer virtueel te leggen.

TOUT EN UN COUP D‘OEIL | TUTTO IN UN COL-
PO D‘OCCHIO | ALLES IN EEN OOGOPSLAAG 

COLORIS ASSORTIS | ASSORTIMENTO 
CROMATICO | SORTEERD QUA KLEUR 
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CELA SE CACHE DERRIÈRE 
LE PARQUET CONTRECOLLÉ

COSA SI CELA DIETRO  
AL PARQUET

DIT ZIT ERACHTER PARKET

La qualità di ter Hürne è confermata dalla presenza sul mercato da oltre 60 anni. Da noi 
l’artigianato tradizionale incontra la più moderna tecnologia. Nonostante la tecnologia 
high-tech all’avanguardia, da ter Hürne diamo ancora grande importanza al controllo 
manuale e visivo operato dai nostri dipendenti esperti. Garantiamo così un parquet di 
prima qualità, che potrete godere a lungo.

De meer dan 60 jaar dat we op de markt zijn bevestigt onze ter Hürne-kwaliteit. Bij ons 
wordt traditioneel handwerk aan de nieuwste technologie gekoppeld. Ondanks de meest 
geavanceerde hightech hechten wij bij ter Hürne onverminderd grote waarde aan hand-
matige en zichtcontrole door onze ervaren medewerkers. Zo garanderen wij u een parket 
van de hoogste kwaliteit, waar u lang plezier van zult hebben.

Notre qualité ter Hürne est confirmée par plus de 60 ans d’existence sur le marché. Chez 
nous, l’artisanat traditionnel se marie avec la technologie de pointe. Et, quelle que soit la 
technologie de pointe, nous chez ter Hürne, nous accordons une grande importance aux 
contrôles manuels et visuels effectués par notre personnel expérimenté. Nous pouvons 
ainsi vous garantir un parquet contrecollé de grande qualité, qui vous procurera satisfac-
tion et joie durant de longues années.

Precisione in tutte le fasi produttive

Precisie in alle processen

La précision au sein de tous les processus
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Couche supérieure en bois véritable (Couche d‘usure) 
Strato superiore in legno nobile 
Edelhouten toplaag (slijtlaag)

Finition des surfaces 
Finitura superficiale 
Oppervlakafwerking

Âme en bois véritable1) 

Strato centrale in vero legno1) 

Middelste laag van echt hout1)

Contre-parement en plaqué bois véritable1) 

Strato controbilanciante in vero legno1) 

Onderlaag van gefineerd hout1)

EXTRA
MATT LACQUER

STRUCTURE DU PRODUIT | STRUTTURA 
DEL PRODOTTO | PRODUCTOPBOUW 

30 ans de garantie – la qualité « made in Germany » 
30-anni di garanzia – qualità made in Germany 
30 jaar garantie – kwaliteit‚ made in Germany‘

Une sélection de nos sols parquet contrecollé est certifiée Cfl-s1. 
Una selezione di nostri pavimenti in parquet sono certificate classe al fuoco Cfl-s1.  
Een selectie van onze parket vloeren is gecertificeerd naar de brandveiligheid clas Cfl-s1. 

Conçu pour un sol équipé d’un système de chauffage par le sol à circulation d’eau chaude et électrique2) 
Adatto a riscaldamenti da pavimento elettrici e ad acqua calda2) 
Geschikt voor warmwatervloerverwarmingssystemen en elektrische vloerverwarmingen2)

Avec CLICKitEASY vous poserez votre sol vous-même comme un pro – simplement, rapidement et en toute sécurité. Le 
principe génial et breveté de serrure de porte y pourvoit : Assemblez les lames avec un clic en les pressant légèrement en-
semble. Un ressort en plastique stable intégré aux chants garantit que les deux lames sont verrouillées de manière simple 
et sûre comme une serrure de porte. Un raccord durable et puissant est ainsi garanti. CLICKitEASY, la technique parfaite 
pour la pose de parquets flottants, sans colle ni marteau ni cale de frappe ou sur lit de colle.

Con CLICKitEASY poserete il vostro pavimento come dei professioisti, in modo semplice, rapido e sicuro. Questo è possibile 
grazie al nostro ingegnoso e brevettato sistema di incastro: Le teste delle plance si incastrano insieme facilemente con una 
leggera pressione. Una linguetta di plastica incorporata tra le teste garantisce che si blocchino in modo sicuro e semplice 
come un lucchetto. Questo assicura un incastro forte e permanente. CLICKitEASY consente una perfetta posa flottante 
senza necessità di martello, battitavola o colla.

Met CLICKitEASY legt u uw vloer zelf als een vakman – eenvoudig, snel en zeker. Daarvoor zorgt het geniale, gepatenteerde 
deurslot-principe: Met lichte druk klikken de kopse kanten van de planken in elkaar. Een in de kopse kant ingewerkte veer 
van stevig kunststof garandeert, dat de beide delen zeker en eenvoudig vergrendelen als een deurslot. Daardoor is een 
permanente en krachtige verbinding gegarandeerd. CLICKitEASY betekent perfecte techniek voor de zwevende montage 
zonder lijm, hamer en slagblokje of in een lijmbed.

1) Les lames à bâtons rompus et les lames systèmes ont un contre-parement en papier kraft et une âme centrale en HDF – Les formats sol à 
bâtons rompus ou lames Système sont exclusivement collés. | I formati a spina di pesce e le plance modulari sono realizzate mediante l’utilizzo 
di pannello HDF di alta qualità opportunamente stabilizzato e controbilanciato – I formati a spina di pesce e le plance modulari devono sempre 
essere incollati. | Visgraat en systeemdelen hebben een kraftpapier onderlaag met een HDF- middenlaag – Visgraat en systeemdelen worden 
uitsluitend gelijmd. 

2) En cas de chauffage électrique de surface, uniquement avec une technique douce de réchauffement et une unité de commande de  
température. | In caso di riscaldamento elettrico da pavimento, solo con una tecnologia di riscaldamento delicata e con un controllo della  
temperatura. | Bij elektrische oppervlakteverwarming alleen met zachte verwarmingstechnologie en temperatuurregelunit.

Mehrschichtparkett zur schwimmenden 
Verlegung bzw. zur vollflächigen Verklebung 

EN 13489

Multi-layer parquet for floating installation
and/or full area bonding EN 13489

Brandverhalten Dfl-s1
Reaction to fire

Formaldehydabgabe E1
Emission of formaldehyde

Wärmeleitfähigkeit ¹ 0,10 W/m K
Thermal conductivity ² 0,12 W/m K

 Biologische Dauerhaftigkeit Klasse 1/Class 1
 Biological durability

 ¹ Produkte mit Nadelholz-Mittelllage
 ¹ products with softwood as corematerial

 ² Produkte mit HDF-Mittellage 
 ² products with HDF as corematerial  

ter Hürne GmbH & Co. KG
Ramsdorfer Straße 5  46354 Südlohn  Germany

EN 14342 : 2005 + A1 : 2008

09
DOP:  TH P0113

sauf nos parquets contrecollés fumés 
ad eccezione delle superfici fumè 

met uitzondering vangerookte producten

Il faut éviter autant que possible de laisser l‘eau trop longtemps stagner sur un parquet 
– surtout aux endroits où elle peut pénétrer le plus facilement, comme les chants des 
lames ou des lamelles. Quand cela arrive, des gonflements par endroits, des chants qui 
se redressent et s‘abîment à l‘usage, en sont la conséquence fâcheuse. 
Nous avons développé un procédé spécial pour éviter cela : tous les points de contact en 
bois – chants de lames ou de lamelles – sont traités aditionellement avec une émulsion 
d‘huile et de cire compatible avec un habitat sain et qui protège très efficacement contre 
la pénétration d‘humidité ainsi que les dégâts qui en résultent.

Si dovrebbe evitare di lasciare che l‘acqua rimanga sul parquet a lungo, specialmente nei 
punti dove potrebbe penetrare facilmente, come sull‘estremità delle plance o delle singole 
lame che compongono le tavole 3 strip. Se questo dovesse accaddere comporterebbe spiace-
voli conseguenze: gonfiore del pavimento, sollevamento delle teste causando danni nel corso 
del tempo. Per prevenire queste conseguenze abbiamo sviluppato un procedimento speciale; 
Trattiamo tutti i punti di incastro del legno, dall‘estremità delle plance ad ogni lamella che 
compone le tavole 3 strip- con un emulsione di olio e cera sani, che costituiscono una protezi-
one molto efficace contro la penetrazione di umidità e dai danni che questa può arrecare.

Water, dat langer op het parket staat, moet men zo mogelijk vermijden – met name op 
plaatsen, waar water gemakkelijk kan binnendringen, zoals bijv. aan de einden van de 
planken of lamellen. Wanneer dat gebeurt, zijn opzwellende delen en omhoogstaande 
kopse kanten, die in de loop der tijd kapot worden gelopen, de lelijke gevolgen. 
Om deze consequenties te vermijden, hebben wij een speciale methode ontwikkeld: 
Wij voorzien alle houtscheidingen – alle einden van planken of lamellen – extra van een 
woongezonde olie-wax-emulsie, die zo een zeer effectieve bescherming biedt tegen 
indringende en daarmee schadelijk vocht.

Le bois est vivant, il ne cesse de travailler, surtout lorsque l‘humidité de l’air varie 
constamment. Afin que la lame de parquet garde tout de même sa stabilité, se laisse 
poser de manière impeccable et ne se déforme pas une fois posée, nous chez ter Hürne, 
nous utilisons pour la construction de l’âme, des lamelles de bois massif avec ce que 
l’on appelle des cernes annuels de croissance. Une pièce de bois qui se caractérise par 
sa grande stabilité. Par ailleurs, nous aménageons entre toutes les lamelles, des canaux 
d‘aération qui assurent une répartition optimale de l‘humidité dans le bois. Il est ainsi 
possible de neutraliser les forces de contrainte qui s’opposent au travers de chaque cou-
che de parquet, dans le but d’obtenir une stabilité de forme exceptionnelle – la qualité 
ter Hürne, rien de plus.

Il legno è una materia viva che si espande e si contrae continuamente, in particolare in 
condizioni di umidità. Nella costruzione dello strato intermedio della plancia parquet 
Ter Hürne, utilizziamo solo listelli di legno con anelli di accrescimento posizionati con la 
vena opposta rispetto allo strato superficiale, al fine di assicurare una stabilità dimen-
sionale eccellente e consentire un‘installazione impeccabile. Questa è una tipologia 
costruttiva del tre strati, che si contraddistingue per la particolare stabilità. Tra le singole 
lamelle lasciamo inoltre dei canali d’aria che garantiscono una distribuzione ottimale 
dell’umidità nel legno. È così possibile neutralizzare le forze di tensione che agiscono 
l’una sull’altra tra i singoli strati del parquet, a vantaggio di una stabilità dimensionale, 
tipica della qualità di ter Hürne.

Hout leeft, het werkt voortdurend – met name bij een wisselende luchtvochtigheid. Om 
er desondanks voor te zorgen dat het parket-deel vormvast blijft, zich zonder problemen 
laat leggen en zelfs in gelegde toestand niet meer krom trekt, gebruiken we bij ter Hürne 
bij de constructie van de middelste laag massieve houten lamellen met zogenaamde 
staande jaarringen. Een geselecteerd stuk hout dat opvalt door de bijzondere stabiliteit. 
Tussen de afzonderlijke lamellen laten we bovendien luchtkanalen, die een optimale 
verdeling van de vochtigheid in het hout garanderen. Zo kunnen de spankrachten, die 
door de afzonderlijke parketlagen op elkaar werken worden geneutraliseerd ten behoeve 
van een superieure vormvastheid – de ter Hürne-kwaliteit ten voeten uit.

Imprégné | Impregnato | Geïmpregneerd

Âme en bois véritable | Strato centrale in vero 

legno | Middelste laag van echt hout
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FORMATS & PROFILS | FORMATI &  
BISELLATURE | FORMATEN & PROFIELEN 

Lame système | plance  
modulari | systeem-plank 

Sol à bâtons rompus 
Spina di pesce | Visgraat 

Lame large | Plancia  
landhuisdeel 

Lame large | Plancia  
landhuisdeel 
 
3 frises | 3 strip | 3-strooks 
 
En vannerie | Modello  
mosaico | Vlechtpatroon
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Le chanfrein légèrement arrondi sur 4 côtés de la lame est doux 
au toucher, mais son aspect est marquant. En particulier, il sou-
ligne nettement le format des lames larges.

La bisellatura arrotondata dei quattro lati della plancia, conferi-
sce un effetto morbido, ma al contempo risulta estremamente 
caratteristica. In particolare nel formato classico questa bisella-
tura conferisce particolare carattere.

De zacht afgeronde, rondlopende kant van de plank voelt zeer 
zacht aan, ziet er in tegenstelling markant uit. Het verleent voo-
ral landhuisplanken een duidelijke formaatnadruk.

Ce chanfrein qui court sur les 4 côtés a la forme de la lettre c. 
Son profil géométrique offre un contraste raffiné avec le format 
généreux des lames larges. 

La forma di questa bisellatura a quattro lati ricorda la lettera 
« V ». Il suo profilo geometrico crea un sottile contrasto con il 
generoso formato delle plance classiche.

De vorm van deze aan alle kanten rondlopende vellingkant komt 
overeen met de letter "V". Het geometrisch profiel vormt een fijn 
contrast met het breed formaat van de landhuisplanken.

Chacune des différentes et nombreuses frises longues est 
équipée en plus d‘un chanfrein 4 côtés et se démarque donc 
nettement de sa voisine. 

Ognuna delle tante lamelle di diversa lunghezza presenta una 
bisellatura su tutti e quattro i lati  e si contraddistingue in modo 
chiaro da quella successiva.

Elke afzonderlijke lange staaf is extra voorzien van een rond-
lopende vellingkant en onderscheidt zich daarmee aanzienlijk 
van de volgende. 

Elk pak (landhuisdeel) kan t/m 2 lagen in 2 
gelijke delen bevatten.

Ogni pacchetto può contenere fino a due 
plance (normali) dimezzate.

Chaque colis (lame large) peut contenir 2 
couches de lames coupées en deux.

Le dimensioni delle plance non solo determinano l’aspetto del pavimento ma influen-
zano in modo decisivo l’atmosfera generale: le plance lunghe rendono gli ambienti più 
spaziosi , il nuovo formato a spina di pesce e le plance modulari consentono una varietà 
di pose classiche.

De maatvoeringen van de planken vormen niet alleen de optiek van de vloer, maar 
hebben ook bepalende invloed op het volledige ruimte-effect. Lange planken laten uw 
huis er royaler uitzien, het nieuwe visgraatformaat en de systeemplanken maken een 
verscheidenheid aan verschillende klassieke legstijlen mogelijk. 

Les dimensions des lames n‘influencent pas seulement l’apparence du sol, elles jouent 
également un rôle décisif dans l’effet rendu par la pièce : les lames longues confèrent à 
votre intérieur une générosité additionnelle et le nouveau format à bâtons rompus ainsi 
que les lames système autorisent une multitude de motifs classiques de pose. 

Chanfrein arrondi | Bisellatura 

arrotondata | Afgeronde kanten

Chanfrein en V | Bisellatura a V 

V-vellingkant

Chanfrein Contura | Bisellatura  

Contura | Contura-vellingkant

Effetto spaziale influente

Beïnvloedend ruimte-effect

Une impression d‘espace qui agit
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Opmerking in verbinding met de sortering: afhankelijk van de grondstof zijn 
afzonderlijke schommelingen van de sortering van een houtoppervlakte niet uit te 
sluiten. Om deze natuurlijke en gelijkertijd onvermijdbare schommelingen in een 
sorteringsklas toe te laten, kunnen t/m 5% van de staven in een lot uit een andere 
sortering komen. (Uitreksel EN 13489:2002).

Scelte lignee: variazioni nelle scelte delle superfici lignee non possono essere esclu-
se a causa della fibra naturale del legno. Al fine di uniformare queste naturali ed 
inevitabili variazioni nelle scelte delle classi, fino al 5% delle doghe può provenire 
da altre classi.( estratto dalle Norme Europee EN 13489:2000)

Note sur la sélection: Des variations dans la sélection sur la surface des lames ne 
peuvent pas être exclues en raison de la matière naturelle. Pour permettre à ces 
variations naturelles et inévitables dans les sélections, jusqu’à 5% des lamelles 
peuvent provenir d’une sélection différente. (Extrait du EN (norme européenne) 
13489 :2002)

SÉLECTIONS | SCELTE | SORTERINGEN FINITION DES SURFACES | FINITURA  
SUPERFICIALE | OPPERVLAKAFWERKING 

1

3

4

4

1
2

3

calme | calma | rustig

�équilibré | equilibrata | harmonieus

�expressif | espressiva | expressief

�impulsif | impulsiva | impulsief

2

EXTRA
MATT LACQUER

Nos finitions vernies présentent trois degrés de brillant. Les sols vernis présentent des reflets soyeux et brillants, les sols vernis mats ont 
un effet soyeux et mat et les finitions en vernis extra-mat absorbent la lumière, générant ainsi une impression de finition naturelle. La 
qualité supérieure est identique pour les trois versions: La structure de vernis en plusieurs couches absorbe les forces d’impact car elle 
est souple et élastique d‘une part. D‘autre part, elle est dure et protège la surface contre les sollicitations du quotidien. La surface étant 
complètement fermée et donc protégée, nos sols vernis sont particulièrement faciles à entretenir.

Le nostre superfici verniciate sono disponibili in tre gradi di lucentezza. I pavimenti verniciati 
emanano una brillantezza setosa, quelli opachi hanno un effetto seta opaco mentre quelli extra 
opachi assorbono la luce e creano un effetto naturale. Le tre varianti hanno tutte la stessa alta 
qualità. Il sistema di verniciatura multistrato assorbe anche gli urti più forti, in quanto è sia 
elastica che flessibile. Al contempo è anche forte e resistente, proteggendo così la superficie 
dal calpestio quotidiano. Dato che la superficie è 
completamente sigillata e per questo protetta, i nostri 
pavimenti verniciati sono di facile manutenzione.

Onze gelakte oppervlakken onderscheiden zich in drie 
glansgraden. Gelakte vloeren glanzen zijdeachtig, 
mat gelakte vloeren beschikken over een zijdeachtige 
matte afwerking en extra mat gelakte oppervlakken 
absorberen het licht en zien er daardoor natuurlijk uit. De hoogwaardige kwaliteit van de drie 
uitvoeringen is identiek: een lakopbouw in meerdere lagen vangt ook sterke inwerkingen op, 
omdat het enerzijds elastisch en flexibel is. Aan de andere kant is het hard en beschermt daar-
mee het oppervlak tegen de dagelijkse belasting. Omdat het oppervlak compleet is afgesloten en 
daarmee beschermd, zijn onze gelakte vloeren zeer gemakkelijk te onderhouden.

We behandelen het openporige oppervlak met een ademende olie op basis van natuurlijke 
grondstoffen. Die dringt diep in het hout door en versterkt het van binnenuit. Door onze speciale 
olie-behandeling wordt ons natuurlijk geoliede parket ademend – neemt dus indien nodig vocht 
op en geeft deze ook weer af. Dit heeft een positieve, regulerende invloed op het binnenklimaat 
en creëert een woongezonde omgeving. Bovendien blijft de zichtbare en voelbare structuur van 
het hout behouden.

Trattiamo la superficie a pori aperti con un olio traspirante sulla base di materie prime naturali. 
Questo penetra a fondo nel legno e lo rafforza dall’interno all’esterno. Grazie a questo speciale 
trattamento ad olio, il nostro parquet naturale oliato è traspirante, assorbe l‘umidità, rilasciando-
la nuovamente quando necessario. Questo ha un influsso positivo e regolante sul clima ambien-
tale e genera un ambiente salutare. Inoltre, la struttura visibile e tattile del legno è preservata.

Nous traitons les surfaces à pores ouverts avec une 
huile respirante à base de matières premières naturel-
les. Elle imprègne le bois en profondeur et le durcit de 
l’intérieur. Notre traitement spécial à l‘huile permet à 
nos parquets contrecollés huilés naturels de respirer ; 
ils absorbent l‘humidité, ou la rendent, selon le cas. 
Ceci a une influence positive sur le climat ambiant et 
contribue à créer un habitat sain. En outre, la struc-
ture visible et palpable du bois reste en place.

La sélection est une caractéristique fondamentale du design, elle a une influence décisive sur l‘expressivité d‘un sol en bois. Il y a bois et 
bois. Et parce que chaque essence a également sa « propre personnalité », la netteté de leurs caractéristiques, telles la forme des nœuds, 
la veinure et le jeu de couleurs, diffère considérablement. Nos sélections résultent du tri et de l‘assemblage des lames de parquet une à 
une selon des critères de design que nous avons définis – chacune a son caractère individuel.

Il tipo di scelta è una caratteristica fondamentale ed ha una decisiva 
influenza sull‘ espressività di una pavimentazione in legno. Il legno non 
è sempre uguale. E proprio perché ogni tipo di legno ha la « persona-
lità », troviamo un‘ampia varietà di caratterische, in base ai contenuti 
di nodi, tipo di grana e variazione cromatica. Le nostre classificazioni 
nascono dalla scelta e dalla composizione dei singoli parquet secondo 
caratteristiche di design da noi definite, ognuna con il suo proprio 
carattere. 

De sortering is een fundamenteel designkenmerk en heeft bepalende 
invloed op de uitdrukkingskracht van een houten vloer. Hout is niet gelijk 
aan hout. En wel omdat ook iedere houtsoort een "eigen kop" heeft, zijn 
kenmerken zoals knoestgehalte, nerf en kleurenspel zeer verschillend 
gevormd. Door de keuze en samenstelling van de afzonderlijke parket-
planken conform door ons vastgelegde designkenmerken ontstaan onze 
sorteringen – elke met hun individuele karakter.

Vernis | Vernice satinata | Lak

Huile naturelle | Olio naturale | Natuur-olie

Une option de design fondamentale

Una decisione fondamentale per la progettazione

Een fundamentele designbeslissing
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Le bois est beau par nature. En plus de 60 ans, nous avons développé les compétences requises pour tirer le maximum du bois. Nous 
savons comment travailler sa surface afin d‘obtenir le rendu visuel et la sensation tactile recherchés et de mettre en valeur certaines 
caractéristique naturelles. Des procédés de traitement intenses mais qui ménagent le matériau d‘origine nous permettent de lui donner 
une identité toute nouvelle – et de le rendre encore plus unique en son genre.

Il legno ha una bellezza intrinseca. In oltre 60 anni abbiamo sviluppato la competenza necessaria per ottenere un legno ancora più bello. 
Sappiamo come lavorare la sua superficie sia dal punto di vista ottico, tattiche, che per enfatizzare le caratteristiche naturali. Attraverso 
intensivi e ancora attuali processi di finitura, doniamo all‘originario materiale un‘identità completamente nuova - rendendolo sempre più 
caratteristico.

Hout is van nature mooi. In meer dan 60 jaar hebben wij de competentie ontwikkeld, die nodig is om nog meer uit hout te halen. Wij 
weten, hoe we het oppervlak optisch en haptisch effectief bewerken en natuurlijke kenmerken bijzonder benadrukken. Door intensieve, 
maar zachte veredelingsprocessen verlenen wij dit oorspronkelijke materiaal een volledig nieuwe identiteit – en maken het nog unieker.

AFFINAGES | FINITURE | VEREDELINGEN 

Surfaces rabotées à la main | Piallata a 
mano | Handgeschaafde oppervlakken

Surfaces brossées en profondeur | Spazzolatu-
ra profonda | Diepgeborstelde oppervlakken

Surfaces rabotées (alpin) | Piallatura 
Geschaafde oppervlakken (alpine)

Surfaces brossées | Spazzolata 
Geborstelde oppervlakken

Surfaces aspect scié | Piallatura attorno al 
nodo | Ruw-gezagde-oppervlakken

Surfaces nœuds affinés | Piallatura attorno 
al nodo | Knoestveredelde oppervlakken

Surfaces fumées | Fumè 
Gerookte oppervlakken

Chêne fissuré | Rovere spaccato 
Gebarsten Eiken

Surfaces lasurées | Superfici verniciate 
Kleurgeschakeerde oppervlakken

Surfaces cérusées | Superfici sbiancate 
Gespatelde oppervlakken

Surfaces chaulées | Superfici piallate 
Gebleekte oppervlakken
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Wat van hout wordt, als het in de juiste handen komt

La trasformazione di un legno quand‘è nelle giuste mani

Ce qu‘il advient du bois qui tombe dans de bonnes mains
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Un sol parfait est le fruit d’une multitude de détails. Ce sont surtout les plinthes qui complètent l’image. Conciliable avec de nombreux 
décors, ter Hürne offre un vaste choix de plinthes dans les modèles bois véritable et décor.  
 
Tous les avantages d‘un coup d‘œil:

•	 montage simple et invisible (clips de fixation ou encollage)
•	 câblage invisible
•	 rénovation du mur sans détériorations
•	 pas besoin de ruban de masquage 

Una pavimentazione perfetta nasce dalla somma di tanti 
dettagli. In particolare, i battiscopa ne completano l’aspetto. Ter 
Hürne ha una vasta gamma di battiscopa per abbinarsi ai molti 
decori, sia come impiallacciato che come carta decorativa.  
 
 Tutti i vantaggi a colpo d’occhio:

•	 montaggio semplice e invisibile (clip di fissaggio o incollaggio)
•	 occultamento dei cavi
•	 ristrutturazione delle pareti senza danni
•	 nessun mascheramento con nastro adesivo necessario

Een perfecte vloer is een optelsom van vele details. Vooral de 
plinten maken het geheel af. Ter Hürne biedt een uitgebreide 
keuze aan echte houten plinten en decorplinten die passen bij 
de vele decors.  
 
Alle voordelen in één oogopslag:

•	 eenvoudige en onzichtbare montage  
(bevestigingsclips of plakken)

•	 onzichtbare kabelgeleiding

•	 wandrenovatie zonder beschadigingen
•	 afplakken niet nodig

Les plinthes de ter Hürne sont, en fonction de l’article, dispo-
nibles dans différents coloris | I battiscopa ter Hürne sono 
disponibili in vari colori a seconda dell’articolo | De plinten van 
ter Hürne zijn afhankelijk van het artikel in verschillende kleuren 
verkrijgbaar.

Plinthes neutres, Plinthes décor, Plinthes en bois véritable | Bat-
tiscopa neutro, Battiscopa abbinato, Battiscopa in legno  
massello | Neutrale plinten, Decor-plinten, Echthout plinten

PLINTHES | BATTISCOPA | PLINTEN 

Notre sol ter Hürne ne s’arrête pas non plus devant un escalier. Le prolongement 
d’un escalier au niveau supérieur avec nos sols design vinyle et nos parquets 
contrecollés appropriés est simple, rapide et sûr avec CLICKitEASY.  
Tous les avantages d‘un coup d‘œil:

•	 �sol et escalier d’un seul moule
•	 �les designs extraordinaires de ter Hürne se transforment en escalier et en 

marches
•	 �profils de marche adaptés aux gammes de sols design vinyle et de parquets 

contrecollé ter Hürne
•	 système compact et simple avec trois éléments
•	 �les profils de marche préfabriqués peuvent être facilement coupés sur place
•	 �idéal pour la rénovation d’escaliers et de marches existants
•	 �pose simple, rapide et en toute sécurité des profils de marche et des lames de 

sol avec le raccord d’arêtes longitudinales de CLICKitEASY
•	 �les profils de marche parfaitement fermés à droite et à gauche économisent 

ainsi la pose supplémentaire de caches de finition

Il nostro pavimento ter Hürne non si ferma davanti alle scale. La continuità della 
pavimentazione tra pavimento e scale oggi è semplice, rapida e sicura con le 
nostre tavole ad incastro CLICKitEASY. Panoramica dei prodotti:

•	 �pavimento e scale hanno un aspetto, uniforme  
ed armonioso

•	 �i design unici di ter Hürne sono ideali su scale e gradini
•	 �profilo scala abbinato alle collezioni ter Hürne delle 

gamme parquet da 200 mm e Luxury Vinyl Tiles
•	 sistema semplice e compatto con solo tre elementi
•	 �profilo scala prefinito, basta semplicemente tagliarlo 

a misura per installarlo
•	 �ideale nelle ristrutturazione anche su scale esistenti
•	 �il profilo delle scale e le doghe del pavimento 

vengono posati in modo semplice, rapido e sicuro 
grazie all‘incastro CLICKitEASY

•	 �estetica perfetta anche nel caso di una scala aperta  
a destra o sinistra senza la necessità di impiegare  
ulteriori profili si finitura.

Onze ter Hürne-vloer is ook geschikt voor de trap. De doorzetting van onze 
passende parketvloer via de trap naar de volgende verdieping is met CLICKitEASY 
eenvoudig, snel en betrouwbaar. Alle voordelen op een rijtje:

•	 �vloer en trap als uit één stuk
•	 unieke ter Hürne-designs voor trap en trede
•	 �tredeprofielen passend bij het ter Hürne-assortiment design-vinylvloeren en 

parket
•	 eenvoudig compact systeem met drie componenten
•	 �de kant-en-klare tredeprofielen kunnen ter plaatse eenvoudig op maat worden 

gemaakt
•	 �ideaal voor de renovatie van bestaande trappen en treden
•	 �eenvoudig, snel en betrouwbaar tredeprofielen en vloerdelen met de  

CLICKitEASY langskantverbinding leggen
•	 �perfecte links of rechts gesloten tredeprofielen besparen een extra afsluiting 

met een lijst

LE SYSTÈME POUR ESCALIERS ET MARCHES 
IL SISTEMA PER SCALE E GRADINI 
HET TRAP- EN TREDESYSTEEM Pour terminer en apothéose | La perfetta finitura | De kroon op het werk

Simple. Parfait. Par rapport au sol. | Semplice. Perfetto. Per un pavimento  

ideale. | Eenvoudig. Perfect. Voor de vloer. 
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TESTER LE STUDIO VIRTUEL 
TESTARE UN MONOLOCALE 
WOONRUIMTE STUDIO TESTEN 

« Posez » votre sol virtuellement comme vous l‘entendez 

Una « posa » virtuale

Ga eens virtueel aan de slag

www.terhuerne.com/
Service/Raum-Studio/
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Umschlag

Contact | Contatti | Contact 

ter Hürne GmbH & Co. KG | Ramsdorfer Str. 5 · 46354 Südlohn · Germany
Phone F: +49 2862 701-313 | Phone I: 031 2286533 | Phone NL: +49 2862 701-312
www.terhuerne.com
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